
PARITAIR COMITE 209 VOOR DE BEDIENDEN 	COMMISSION PARITAIRE 209 POUR LES 

VAN DE METAALFABRIKATENNUVERHEID 

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 
november 2023 

Coordinatie betreffende een regeling van 

volledige schorsing van de uitvoering van de 

arbeidsovereenkomst en/of een regeling van 
gedeeltelijke arbeid bij gebrek aan werk wegensr 

economische oorzaken 

1. Toepassin>sRebied 

Artikel 1 - Deze collectieve arbeidsovereenkomst 

is van toepassing op de werkgevers en hun 

werknemers met een arbeidsovereenkomst voor 

bedienden die behoren tot het Paritair Comite 

voor 	de 	bedienden 	der 

metaalfabrikatennijverheid. 

2.'Voorwerp 

Artikel 2 - Deze collectieve arbeidsovereenkomst 

wordt gesloten in het kader van hoofdstuk II/1 

"Regeling van schorsing van de uitvoering van de 
overeenkomst en regeling van gedeeltelijke 

arbeid" van titel III van de wet van 3 juli 1978 

betreffende de arbeidsovereenkomsten. 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt 

de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juli 

2022 betreffende de coSrdinatie van de regeling 

van volledige schorsing van de uitvoering van de 
arbeidsovereenkomst en/of een regeling van 

gedeeltelijke arbeid bij gebrek aan werk wegens 

economische oorzaken, met registratienummer 

174720/CO/209. 

3.Werkzekerheid  

EMPLOYES DES FABRICATIONS METALLIQUES 

Convention collective de travail du 13 

novembre 2023 

Coordination concernant un regime de 

suspension totale 'de 1'execution du contrat de 

travail et/ou un regime de travail a temps 

eduit en cas de manque de travail resultant de 

causes economiques 

1. Champ d'application 

Article 1 - La presente convention collective de 

travail est d'application aux employeurs et leurs 

travailleurs occupes sous un contrat de travail 

d'employe ressortissant a la Commission Paritaire 

pour les employes des fabrications metalliques. 

2. Obiet 

Article 2 - La presente convention collective de 

travail est conclue dans le cadre du chapitre II/1 
u Regime de suspension totale de 1'execution du 

contrat et regime de travail a temps reduit» du 

titre III de la loi du 3 juillet 1978 sur les contrats 

de travail. 

Cette convention collective du travail remplace la 

convention collective du travail du 4 juillet 2022 
concernant la coordination du regime de 

suspension totale de 1'execution du contrat de 

travail et/ou un regime de travail a temps reduit 
en cas de manque de travail resultant de causes 

economiques, avec n° d'enregistrement 

174720/CO/209. 

3. Securite d'emploi 

Artikel 3 - Het doel van de toepassing van deze Article 3 - L'objectif de I'application de cette 

collectieve arbeidsovereenkomst is om ontslagen convention collective de travail est d'eviter autant 
zo veel mogelijk to voorkomen en een maximale que possible des licenciements et de maintenir au 



werkgelegenheid to behouden. Als ondanks de 

inspanningen de onderneming moet overgaan tot 

meervoudig ontslag, zullen de daartoe voorziene 

procedures van toepassing zijn. 

4.'Procedure 

Artikel 4- Bij gebrek aan werk voor de bedienden, 

wegens economische oorzaken, mag de 

uitvoering van de arbeidsovereenkomst van de 
bediende geheel worden geschorst of kan een 

regeling van gedeeltelijke arbeid voor de 

bedienden met ten minste twee arbeidsdagen per 

week worden ingevoerd mits in acht neming van 

de procedure en voorwaarden voorzien in 

Hoofdstuk II/1 van titel III van de wet van 3 juli 

1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten en 

mits in acht neming van de sectorale procedure 

opgenomen in onderstaande artikels 7 of 8. 

Artikel 5 - De economische criteria waaraan de 

onderneming moet voldoen opdat ze deze 

collectieve arbeidsovereenkomst kan toepassen, 

zijn deze die opgenomen zijn in artikel 77/1, §4 
van hoofdstuk II/1 van titel III van de wet van 3 juli 

1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten. 

Artikel 6 - Wanneer de onderneming deze 

collectieve arbeidsovereenkomst toepast, zal de 

duur van de volledige en gedeeltelijke schorsing 

van de arbeidsovereenkomst niet hoger zijn dan 

de maximale duur bepaald in artikel 77/7 van 
hoofdstuk II/1 van titel III van de wet van 3 juli 

1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten. 

Artikel 7 
§1. Voorafgaand aan de invoering van de regeling 

van volledige schorsing van de uitvoering van de 
arbeidsovereenkomst en/of een regeling van 

gedeeltelijke arbeid bij gebrek aan werk wegens 

economische redenen zal de onderneming met 
een vakbondsafvaardiging voor bedienden deze 

laatste informatie geven en met haar overleggen 

over: 
1. de economische situatie die de onderneming 

noopt deze regeling door to voeren;  

maximum I'emploi. Si malgre ces efforts, 

I'entreprise est amenee a proceder a des 

licenciements multiples, les procedures prevues A 

cet effet s'appliqueront. 

4.Procedure  

Article 4 - En cas de manque de travail pour les 

employes resultant de causes economiques, une 

suspension totale de 1'execution du contrat de 

travail, ou un regime de travail A temps reduit 
comportant au moins deux jours de travail par 

semaine peuvent titre instaures, moyennant le 

respect de la procedure et les conditions prevues 

au chapitre II/1 du titre III de la loi du 3 juillet 1978 

sur les contrats de travail, et moyennant le 

respect de la procedure sectorielle, reprise aux 

articles 7 ou 8 ci-dessous. 

Article 5 - Les criteres economiques auxquels 

1'entreprise doit correspondre pour pouvoir 

appliquer cette convention collective de travail, 

sont ceux repris A ('article 77/1, §4 du chapitre II/1 

du titre III de la loi du 3 juillet 1978 sur les contrats 

de travail. 

Article 6 - Quand une entreprise applique cette 

convention collective de travail, la duree de la 

suspension totale et partielle du contrat de travail 

ne peut depasser la duree maximale prevue A 
I'article 77/7 du chapitre II/1 du titre III de la loi 

du 3 juillet 1978 sur les contrats de travail. 

Article 7 
§1. Prealablement A ('introduction du regime de 
suspension totale de 1'execution du contrat de 

travail et/ou un regime de travail A temps reduit 

en cas de manque de travail resultant de causes 
economiques, 1'entreprise avec une delegation 

syndicate pour les employes, devra informer cette 

derniere et se concerter avec elle sur : 

1. la situation economique qui amene 

1'entreprise A instaurer ce regime; 



2. het effect van de invoering van de regeling op 
de onderneming en op de toestand van de 

bedienden; 

3. de concrete toepassingsmodaliteiten van de 

invoering van de regeling; 

4. de recuperatie van de als dusdanig op 

ondernemings-vlak erkende meeruren en/of -
dagen en, in voorkomend geval, de manier 

waarop deze uren of dagen zullen worden 

ingehaald; 

5. het effect van de invoering van de regeling om 

de werkgelegenheid maximaal to behouden. 

§2. Dit overleg zal beginnen tegelijkertijd met de 

betekening van de kennisgeving aan het 

werkloosheidsbureau van de Rijksdienst voor 

Arbeidsvoorziening, zoals bepaald in artikel 77/3 

van hoofdstuk II/1 van titel III van de wet van 3 juli 

1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten. 

§3. Tijdens de periode van toepassing van de 

regeling van volledige schorsing van de uitvoering 
van de arbeidsovereenkomst en/of een regeling 

van gedeeltelijke arbeid bij gebrek aan werk 

wegens economische redenen, zal om de twee 

weken een opvolging van de ingevoerde regeling 

gebeuren samen met de vakbondsafvaardiging 

voor bedienden. 

§4. Ter gelegenheid van deze opvolging 

onderzoel<en 	de 	werkgever 	en 	de 

vakbondsafvaardiging voor bedienden: 

• de ontwikkeling van de economische toestand 

van de onderneming; 

• het effect van de ingevoerde regeling; 

• de eventuele aanpassingen die aan de 

toepassing van de ingevoerde regeling 

moeten worden aangebracht. 

§5. Zonder afbreuk to doen aan de toepassing van 

artikel 9 houdt het recht op overleg en opvolging 

geen blokkerings-recht in. 

2. les effets de I'application de la mesure sur 

1'entreprise ainsi que sur la situation des 

employes; 

3. les modalites concretes d'application de 

('introduction du regime; 

4. la recuperation des heures ou journees 

supplementaires reconnues comme telles au 

niveau de 1'entreprise et, le cas echeant, la 

maniere dont aura lieu la recuperation de ces 

heures ou jours; 

5. 1'effet de ('introduction de la mesure pour le 

maintien maximal de 1'emploi. 

§2. Cette concertation prendra cours en meme 

temps que la notification de ('information au 

bureau de ch&mage de I'Office National de 

I'Emploi prevue par I'article 77/3 du chapitre II/1 

du titre III de la loi du 3 juillet 1978 sur les contrats 

de travail. 

§3. Pendant 	['application du 	regime 	de 

suspension totale de 1'execution du contrat de 

travail et/ou un regime de travail a temps reduit 

en cas de manque de travail resultant de causes 

economiques, un suivi du regime introduit aura 
lieu toutes les deux semaines avec [a delegation 

syndicale pour les employes. 

§4. A I'occasion de ce suivi, I'employeur et la 

delegation syndicale pour les employes 

examineront: 

• I'evolution de la situation economique de 

1'entreprise; 

• 1'effet du regime introduit; 

• les amenagements eventuels a apporter a 

I'application du regime introduit. 

§5. Sans prejudice de I'application de ['article 9, le 

droit a la concertation et au suivi ne confere pas 

un droit de blocage. 

Artikel 8 
§1. Voorafgaand aan de invoering van de regeling 

van volledige schorsing van de uitvoering van de  

Article 8  
§1. Prealablement a ('introduction du regime de 

suspension totale de 1'execution du contrat de 



travail et/ou un regime de travail a temps reduit 

en cas de manque de travail resultant de causes 

economiques, 1'entreprise sans delegation 

syndicale pour les employes devra communiquer, 
au moins 14 jours avant ('introduction de la 

mesure, au President de la Commission Paritaire 

ce qui suit : 

arbeidsovereenkomst en/of een regeling van 

gedeeltelijke arbeid bij gebrek aan werk wegens 

economische redenen, moet de onderneming 
zonder vakbondsafvaardiging voor bedienden 

minstens 14 dagen voor de invoering van de 

maatregel het volgende aan de Voorzitter van het 

Paritair Comite meedelen: 

1. de economische situatie die de onderneming 

noopt deze regeling in to voeren; 	 1. 

2. het effect van de invoering van de regeling op 

de onderneming en op de toestand van de 2. 

bedienden, 

3. de concrete toepassingsmodaliteiten van de 

regeling; 	 3. 

4. de recuperatie van de als dusdanig op 4. 

ondernemings-vlak erkende meeruren en/of -
dagen en, in voorkomend geval, de manier 

waarop deze uren of dagen zullen worden 

ingehaald; 

5. het effect van de invoering van de regeling om 

de werkgelegenheid maximaal to behouden. 

la situation economique qui amene 

1'entreprise a instaurer ce regime; 
les effets de I'application de la mesure sur 

1'entreprise ainsi que sur la situation des 

employes; 
les modalites concretes d'application de 

('introduction du regime; 
la recuperation des heures ou journees 

supplementaires reconnues comme telles au 
niveau de 1'entreprise et, le cas echeant, la 

maniere dont aura lieu la recuperation de ces 

heures ou jours; 
5. I'effet de ('introduction de la mesure pour le 

maintien maximal de I'emploi. 

De Voorzitter van het Paritair Comite informeert 
op zijn beurt de woordvoerders van de in het 

Paritair Comite vertegenwoordigde organisaties. 

§2. De mededeling aan de Voorzitter van het 

Paritair Comite moet gebeuren op hetzelfde 
moment als de betekening van de kennisgeving 

aan het werkloosheidsbureau van de Rijksdienst 
voor Arbeidsvoorziening, zoals bepaald in artikel 

77/3 van hoofdstuk II/1 van titel III van de wet van 

3 	juli 	1978 	betreffende 	de 

arbeidsovereenkomsten. 

§3. Deze mededeling aan de Voorzitter van het 
Paritair Comite moet gebeuren volgens het 

sectorale model dat als bijlage aan deze 

collectieve 	arbeidsovereenkomst 	wordt 

toegevoegd. 

Artikel 9 

§1. Wanneer de procedures, zoals voorzien in 

artikel 7 of artikel 8 van deze collectieve 
arbeidsovereenkomst niet worden nageleefd, kan 

de meest gerede partij een spoedprocedure tot  

Le President de la Commission Paritaire informe a 

son tour les porte-paroles des organisations 

representees dans la Commission Paritaire. 

§2. La communication au President de la 

Commission Paritaire doit titre faite en meme 
temps que la notification de ('information au 

bureau de chdmage de I'Office National de 

I'Emploi prevue par I'article 77/3 du chapitre II/1 

du titre III de la loi du 3 juillet 1978 sur les contrats 

de travail. 

§3. Cette communication au President de la 

Commission Paritaire doit se faire conformement 

au modele sectoriel qui est joint a cette 

convention collective de travail. 

Article 9  
§1. En cas de non-respect des procedures prevues 
a I'article 7 ou a ('article 8 de cette convention 

collective de travail, la partie la plus diligente peut 

demander une procedure d'urgence de 



verzoening aanvragen bij het Gewestelijk 

Verzoeningsbureau teneinde de geschillen met 

betrekking tot het respect van de informatie- en 

overlegprocedure binnen de 3 werkdagen na de 

aanvraag to onderzoeken. Indien echter omwille 
van omstandigheden buiten de wil van de partijen 

het onmogelijk is om binnen de 3 werkdagen to 

vergaderen, kan de termijn verlengd worden tot 7 

werkdagen. 

§2. Het Verzoeningsbureau waakt tevens over de 
toepassing van het overleg. Om de procedure van 

informatie en overleg to doen nakomen, kan het 

Verzoeningsbureau in voorkomend geval tijdelijk 

in de betrokken onderneming de toepassing van 

de regeling van volledige schorsing van de 
uitvoering van de arbeidsovereenkomst en/of 

een regeling van gedeeltelijke arbeid bij gebrek 
aan werk wegens economische redenen 

schorsen. 

S.`Evaluatie  

Artikel 10 - Het Paritair Comite zal op regelmatige 

basis de toepassing van deze collectieve 

arbeidsovereenkomst in de ondernemingen van 

de sector opvolgen en evalueren. 

6. Inkomensgarantie 

Artikel 11  
§ 1. De bediende die onderworpen is aan een 

regeling van volledige schorsing van de uitvoering 
van de arbeidsovereenkomst en/of een regeling 

van gedeeltelijke arbeid bij gebrek aan werk 
wegens economische oorzal<en, zal een toeslag 

ontvangen ten laste van de werkgever ten belope 

van € 14,15 per dag werkloosheid, zoals voorzien 

in het artikel 77/4, §7 van hoofdstul< II/1 van titel 
III van de wet van 3 juli 1978 betreffende de 

arbeidsovereenkomsten. 

Daarenboven ontvangt hij ten laste van de 

werkgever € 1,50: 

• per dag in een regeling van volledige schorsing 
van 	de 	uitvoering 	van 	de  

conciliation aupres du Bureau de conciliation 
regionale afin d'examiner les differends quant au 

respect de la procedure d'information et de 
concertation endeans les 3 jours ouvrables apres 

la demande par de la partie la plus diligente. 

Cependant, si, en raison de circonstances 

independantes de la volonte des parties, it est 
impossible de se reunir clans les 3 jours ouvrables, 

le delai pourra titre porte a 7 jours ouvrables. 

§2. Le Bureau de conciliation regionale est 

egalement le garant de ('application de la 

concertation. Afin de faire respecter la procedure 
d'information et de concertation, le Bureau de 

conciliation regionale pourra, en cas de besoin, 

suspendre au niveau de 1'entreprise en question 

I'application du regime de suspension totale de 

1'execution du contrat de travail et/ou un regime 

de travail a temps reduit en cas de manque de 

travail resultant de causes economiques. 

S. Evaluation  

Article 10 - La Commission Paritaire suivra et 

evaluera sur base reguliere I'application de cette 

convention collective de travail clans les 

entreprises du secteur. 

6.:Garantie de revenu  

Article 11  
§1. L'employe soumis a un regime de suspension 

totale de 1'execution du contrat de travail et/ou 

un regime de travail a temps reduit en cas de 

manque de travail resultant de causes 

economiques, recevra a charge de I'employeur un 
complement de € 14,15 par jour de chomage, 

comme prevu a I'article 77/4, §7 du chapitre II/1 

du titre III de la loi du 3 juillet 1978 sur les contrats 

de travail. 

En outre I'employe re~oit € 1,50 a charge de 

I'employeur : 



arbeidsovereenkomst en/of een regeling van 

gedeeltelijke arbeid bij gebrek aan werk 

wegens economische oorzal<en; 

• per elke volledige schijf van € 50 die het 

maandelijks loonplafond voorzien in het kader 

van 	de 	werkloosheidsreglem entering 

overschrijdt. 

Onder "dag" wordt begrepen elke dag waarvoor 

de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening aan de 

bediende een werkloosheidsuitkering toekent. 

Afwijkingen zijn enkel mogelijk mits collectieve 

arbeidsovereenkomst, 	gesloten 	op 

ondernemingsvlak. In ieder geval moet, 

onverminderd het artikel 77/4, §7 van hoofdstuk 

II/1 van titel III van de wet van 3 juli 1978 
betreffende de arbeidsovereenkomsten, het 

supplement minstens gelijk zijn aan de hierboven 

vermelde bedragen. 

Elke 2 jaar in het tweede kwartaal zullen de 

sociale partners de aanpassing van de toeslag 

onderzoeken. 

§2. Het bruto belastbaar bedrag van de 

maandelijkse tijdelijke werkloosheidsuitkeringen 

verhoogd met de toegekende toeslagen mag de 

100% van het bruto belastbaar maandloon niet 

overschrijden. 

§3. Onder maandloon wordt verstaan het 

jaarloon waarop RSZ-bdragen verschuldigd zijn, 

gedeeld door 12. 

§4. In geval van deeltijdse tewerkstelling van de 

bediende zullen de aanvullingen op dusdanige 
wijze toegekend worden dat de deeltijdse 

bediende een bruto belastbaar bedrag ontvangt 

dat proportioneel gelijk is aan wat een voltijdse 

bediende zou ontvangen. 

• par jour de regime de suspension totale de 

1'execution du contrat de travail et/ou un 

regime de travail a temps reduit en cas de 
manque de travail resultant de causes 

economiques; 

• pour chaque tranche complete de € 50 au-

dela du salaire mensuel plafonne prevu clans 

le cadre de la reglementation chomage. 

Par «jour n, it y a lieu d'entendre chaque jour 

pour lequel I'Office National de I'Emploi paie a 

I'employe une allocation de chSmage. 

Des derogations ne sont possibles que 

moyennant une convention collective de travail 

conclue au niveau de 1'entreprise. En tour les cas 

le supplement doit, nonobstant I'article 77/4,§7 

du chapitre II/1 du titre III de la loi du 3 juillet 1978 

sur les contrats de travail, titre au moins 

equivalent aux montants repris ci-dessus. 

Tous les 2 ans pendant le 2eme  trimestre les 

partenaires sociaux examineront I'adaptation du 

complement. 

§2. Le montant brut imposable de I'allocation de 
chSmage temporaire mensuelle, majoree des 

indemnites octroyees, ne peut depasser 100% du 

salaire mensuel brut imposable. 

§3. Par salaire mensuel, it y a lieu d'entendre le 

salaire annuel sur lequel des cotisations de 

securite sociale sont dues, divise par 12. 

§4. En cas d'occupation a temps partiel, les 

indemnites seront octroyees de maniere a ce que 
I'employe a temps partiel regoive un montant 

brut imposable mensuel qui devra rester 

proportionnel a ce dont pourrait beneficier un 

employe a temps plein. 



7. Geliikstelling 

Artikel 12  
§1. De periodes van volledige schorsing van de 

uitvoering van de arbeidsovereenkomst en/of 

een regeling van gedeeltelijke arbeid bij gebrek 

aan werk wegens economische redenen worden 

gelijkgesteld met arbeidsdagen voor de 

toepassing van: 

• de jaarlijkse vakantie (zowel vakantiedagen 

als vakantiegeld); 

• het recht op ecocheques; 

• de eindejaarspremie, onder dezelfde 

voorwaarden als bij tijdelijke werkloosheid 

voor de arbeiders van de ondernemingen die 

ressorteren onder het Paritair Comite voor de 

metaal-, machine- en elektrische bouw; 

• buitenwettelijke hospitalisatieverzekeringen; 

• alle andere gelijkstellingen die aan de 

arbeiders van de ondernemingen die 

ressorteren onder het Paritair Comite voor de 

metaal-, machine- en elektrische bouw 

worden toegekend in geval van tijdelijke 

werkloosheid. 

7.' Assimilation  

Article 12 
§1. Les periodes de suspension totale de 

1'execution du contrat de travail et/ou un regime 

de travail A temps reduit en cas de manque de 

travail resultant de causes economiques sont 

assimilees A des journees de travail clans les cas 

suivants: 

• les vacances annuelles (tant les jours de 

vacances que le pecule de vacance); 

• le droit aux ecocheques; 

• la prime de fin d'annee, aux memes 

conditions que pour le chdmage temporaire 

des ouvriers des entreprises qui ressortissent 

A la Commission paritaire des constructions 

metallique, mecanique et electrique; 

• I'assurance hospitalisation extra legale; 

• toutes autres assimilations accordees aux 

ouvriers des entreprises qui ressortissent a la 

Commission paritaire des constructions 

metallique, mecanique et electrique en cas de 

chdmage temporaire. 

§2. Andere eventuele gelijkstellingen kunnen het §2. D'autres eventuelles assimilations peuvent 

voorwerp uitmaken van het voorafgaand overleg faire ('objet de la concertation prealable au 

op ondernemings-vlak. 	 niveau de 1'entreprise. 

8. Einde arbeidsovereenkomst 

Artikel 13  - Wanneer een einde wordt gemaakt 

aan de arbeidsovereenkomst tijdens periodes van 

volledige schorsing van de uitvoering van de 

arbeidsovereenkomst en/of een regeling van 

gedeeltelijke arbeid bij gebrek aan werk wegens 

economische redenen, wordt begrepen onder 

"lopend loon" in de zin van artikel 39 §1 van de 

wet betreffende de arbeidsovereenkomsten van 

3 juli 1978, het loon en de andere voordelen 

verworven krachtens de arbeidsovereenkomst 

waarop de werknemer recht zou hebben gehad 

op basis van zijn arbeidsovereenkomst indien zijn 

arbeidsprestaties niet geschorst werd. 

8. Fin au contrat 

Article 13  - Lorsqu'il est mis fin au contrat de 

travail durant des periodes de suspension totale 

de 1'execution du contrat de travail et/ou un 

regime de travail A temps reduit en cas de 

manque de travail resultant de causes 

economiques, on entend par "remuneration en 

cours" au lens de ('article 39 §1 de la loi relative 

aux contrats de travail, la remuneration et les 

autres avantages en vertu du contrat de travail 

1'employe aurait eu droit en vertu de son contrat 

de travail si 1'execution du contrat de travail n'a 

pas ete suspendue. 



9. Inwerkingtreding 

Artikel 14 

Deze collectieve overeenkomst wordt gesloten 
voor onbepaalde duur en treedt in werking op 1 

oktober 2023. 

Zij kan worden opgezegd mits een aangetekend 

schrijven aan de Voorzitter van het Paritair 

Comite voor de bedienden van de 
metaalfabrikatennijverheid en mits respect van 

een opzegperiode van 6 maanden.  

9. Entree en vigueur 

Article 14 

La presente convention collective de travail est 

conclue pour une duree indeterminee et entre en 

vigueur le 1ef  octobre 2023. 

Elle peut We denoncee par lettre recommandee 

adressee au President de la Commission Paritaire 

pour les employes des fabrications metalliques, 

moyennant le respect d'un delai de preavis de 6 

mois. 



Bijlage 

Gelieve dit document op duidelijk leesbare 
manier in to vullen a.u.b. 

SECTORAAL MODEL VAN NOTIFICATIE ECONOMISCHE WERKLOOSHEID AAN PC 209 VOOR 

ONDERNEMINGEN ZONDER SYNDICALE DELEGATIE  

AANGETEKEND 
Plaats, datum 20.. 

Mevrouw Sonja Broucke 

Voorzitster PC 209 

FOD WASO 

Ernest Blerotstraat 1 

1070 Brussel 

Mevrouw de voorzitster, 

Notificatie aan het PC 209 van de invoering van een regime van schorsing van de 

arbeidsovereenkomst voor bedienden wegens werkgebrek bij de onderneming: (naam, adres, 

ondernemingsnummer): 

Onze onderneming wenst gebruil<te maken van de maatregelen betreffende tijdelijke werkloosheid 

bij gebrek aan werk om economische redenen in toepassing van de wet van 3 juli 1978 betreffende 

de arbeidsovereenkomsten en de Collectieve Arbeidsovereenkomst van 13 november 2023 

betreffende een regeling van volledige schorsing van de uitvoering van de arbeidsovereenkomst 

en/of een regeling van gedeeltelijke arbeid bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken, 

gesloten in het PC 209 voor de bedienden van de metaalfabrikatennijverheid. 

Bij ontstentenis van een vakbondsafvaardiging bezorgen wij u hieronder de notificatie waarin 

wordt voorzien door artikel 8 § 1 van de bovengenoemde CAO. 

1. Economische toestand die de onderneming ertoe aanzet schorsingsmaatregelen in to voeren 

❑ Vermindering van de omzet of de productie met minstens 10% in de zin van artikel art. 

77/1 § 4,1` van de wet van 03/07/1978. 



Tijdelijke economische werkloosheid van minstens 10% in de zin van artikel art. 77/1 § 4,2° 

van de wet van 03/07/1978. 

❑ Vermindering bestellingen met minstens 10 % in de zin van artikel art. 77/1 § 4,3° van de 

wet van 03/07/1978. 

TOE TE VOEGEN AILS BIJLAGE: Formulier C106A (met bijlagen) dat heden werd overgemaakt 

aan het werkloosheidsbureau van de RVA. 

2. Weerslag van de invoering van de regeling op de onderneming en op de situatie van de 

bedienden  

• Weerslag op de onderneming:  

• Weerslag op de situatie van de bedienden:  

3. Concrete modaliteiten van de regaling van schorsing van de arbeidsovereenkomst 

• Aard van de schorsing 

❑ Volledige schorsing 

❑ Gedeeltelijke schorsing 

• Duurtijd van de volledige of gedeeltelijke schorsing (maximum 16 weken/jaar in geval van 

volledige schorsing en 26 weken/jaar in geval van gedeeltelijke schorsing) 



Aantal betrokken bedienden op het moment van de notificatie 

e 	Aanvullende vergoeding per dag (minimum deze voorzien in artikel 11 van de CAO van 13 

november 2023) 

e Voorziene duurtijd van dit ondernemingsregime: 

❑ Onbepaalde duur vanaf 	 

❑ 	Bepaalde duur van 	 tot 	  

4. Recuperatie van de overuren of extra dagen die als dusdanig op ondernemingsvlak erkend ziin 

en, in voorkomend geval, de manier waarop deze uren of dagen zullen worden gerecupereerd. 

❑ De onderneming verklaart dat er geen uren of dagen moeten worden gerecupereerd 

❑ De onderneming verklaart dat er uren of dagen moeten worden gerecupereerd door de 

hierna vermelde personen en dat de recuperatiemaatregelen de volgende zijn: 

e Te recupereren periode: 

Recuperatiemodaliteiten: 



5. Weerslag van de voorgenomen maatregelen om de tewerkstelling maximaal to behouden 

(omschrilvingl 

De onderneming bevestigt dat, met het oog op het maximale behoud van tewerkstelling, de 
hierna beschreven maatregelen werden genomen: 

Voor de onderneming, 
(Datum, naam en handtekening) 

Biilage : Formulier C106A (met bijlagen) dat heden werd overgemaakt aan het 
werkloosheidsbureau van de RVA. 



Annexe 

Veuillez remplir ce document de maniere 
clairement lisible s.v.p. 

MODELE SECTORIEL DE NOTIFICATION DU CHOMAGE tCONOMIQUE A LA CP 209 POUR 

ENTREPRISES SANS DELEGATION SYNDICALE 

RECOMMANDt 
Lieu, date 20.. 

Madame Sonja Broucke 

Presidente CP 209 

SPF ETCS 
Rue Ernest Blerot 1 

1070 Bruxelles 

Madame la Presidente, 

Notification a la CP 209 de ('introduction d'un regime de suspension du contrat de travail pour 

employes pour manque de travail clans 1'entreprise : (nom, adresse, n' d'entreprise) : 

Notre entreprise souhaite recourir aux mesures de chomage temporaire en cas de manque de 
travail resultant de causes economiques en application de la loi du 3 juillet 1978 Sur les contrats de 

travail et de la Convention collective de travail du 13 novembre 2023 concernant un regime de 

suspension totale du contrat de travail et/ou un regime de travail A temps reduit en cas de 
manque de travail resultant de causes economiques, conclue au sein de la CP 209 pour les 

employes de I'industrie des fabrications metalliques. 

A defaut de delegation syndicate, nous vous signifions ci-dessous la notification prevue par 

I'article 8 § 1 de la CCT precitee. 

1. Situation economique incitant 1'entreprise A introduire des mesures de suspension 

❑ Reduction du chiffre d'affaires ou de la production d'au moins 10% au Sens de ('article 77/1, 

§ 4,1° de la loi du 03/07/1978 

❑ ChBmage economique d'au moins 10% au Sens de I'article 77/1, § 4,2° de la loi du 

03/07/1978 



Li Diminution des commandes d'au moins 10% au sens de Particle 77/1, § 4,3° de la loi du 

03/07/1978 

A ANNEXER : formulaire C106A (et ses annexes) qui a ete transmis ce jour au bureau de 

ch6mage de I'ONEM. 

2. Impact de ('introduction du regime sur 1'entreprise et la situation des employes 

e Impact sur 1'entreprise : 

e Impact sur la situation des employes : 

3. Modalit6s concretes du regime de suspension du contrat de travail 

e Nature de la suspension 

Suspension complete 

❑ Suspension partielle 

Duree de la p6riode de suspension complete ou partielle (maximum 16 semaines/an en 

cas de suspension complete et 26 semaines/an en cas de suspension partielle) 



Nombre d'employes concernes au moment de la notification 

e 	Indemnite complementaire (au moins celle prevue a I'article 11 de la CCT du 13 novembre 

2023) 

Duree prevue de ce regime d'entreprise: 

❑ Duree indeterminee a partir du 	 

❑ Duree determinee du 	au 	  

4. Recuperation des heures ou journees supplementaires reconnues comme telles au niveau de 

1'entreprise et, le cas echeant, la maniere dont aura lieu la recuperation de ces heures ou !ours 

❑ Centreprise declare qu'il ne faudra recuperer aucune heure ni jour 

❑ Uentreprise declare que des heures ou jours devront titre recuperes par les personnel 

mentionnees ci-dessous et que les mesures de recuperation sont les suivantes : 

. Periode a recuperer : 

• Modalites de recuperation : 



5. Effet de ('introduction des mesures envisagees pour le maintien maximal de 1'emploi 

(description)  

Centreprise confirme qu'en vue du maintien maximal de 1'emploi, les mesures decrites ci-

apres ont ete prises 

Pour 1'entreprise, 
(Date, nom et signature), 

Annexe : formulaire C106A (et ses annexes) qui a ete transmis ce jour au bureau du ch6mage de 

I'ONEM. 



(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / represente par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

i 

ALGEMENE CENTRALE DER LIBERALE VAKBONDEN VAN BELGIE
CENTRALE GENERALE DES SYNDICATS LIBERAUX DE BELGIQUE 

2023 - 2090000 - 150 

2090000 
PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN DER 

METAALFABRIKATENNI3VERHEID 

Tijdens de vergadering van 13/11/2023 

Tussen de volgende organisaties vertegenwoordigd in het Paritair Comite 
werd de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten : 

Cobrdinatie betreffende een regeling van volledige schorsing van de 
uitvoering van de arbeidsovereenkomst en/of een regeling van 
gedeeltelijke arbeid bij gebrek aan work wegens economische oorzaken 

2090000 
COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DES 

FABRICATIONS METALLIQUES 

En sa seance du 13/11/2023 

Entre les organisations sulvantes representees au sein 
de la Commission paritalre, la convention collective de 
travail a ete conclue : 

Coordination concernant un regime de suspension 
totale de I execution du contrat de travail et/ou un 
regime de travail a temps reduit en cas de marque de 
travail resultant de causes economiques 

AGORIA 
AGORIA 

'ALGEMEEN BELGISCH VAKVERBOND 
FEDERATION GENERALE DU TRAVAIL DE BELGIQUE 

'ALGEMEEN CHRISTELIIK VAKVERBOND VAN BELGIE 
CONFEDERATION DES SYNDICATS CHRETIENS DE BELGIQUE 

Vertegenviv,rdigd door/ represente par 

(Naam / Handtekening) 
j 	 (Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / represente par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door represente par 



Paritair Comite 209 voor de 
bedienden van de 

metaalfabrikatennijverheid 

Commission Paritaire 209 pour 
les employes des fabrications 

metalliques 

Collectieve arbeidsovereenlcomst van Convention collective de travail du 13 

13 november 2023 novembre 2023 

LOOPBAANVERLOF CONGE DE CARRILRE 

Artikel 1— Toepassingsgebied Article 1— Champ d'application 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van 

toepassing 	op 	de 	werkgevers 	en 	hun 

werknemers 	met 	een 	arbeidsovereenlcomst 

voor bedienden die behoren tot het Paritair 

Comite 	voor 	de 	bedienden 	der 

metaalfabrikatennijverheid. 

Onder bedienden wordt verstaan mannelijke en 

vrouwelijl<e bedienden. 

La 	presente convention collective de travail 	est 

d'application aux employeurs et leurs travailleurs 

occupes 	sous 	un 	contrat 	de 	travail 	d'employe 

ressortissant a 	la 	Commission 	Paritaire pour les 

employes des fabrications metalliques. 

Par "employes", on entend les employes masculine 

et feminins. 

Artikel 2 — Doel Article 2 — Objectif 

Deze collectieve 	arbeidsovereenkomst wordt 

gesloten 	in 	uitvoering van artikel 6 van 	het 

nationaal akkoord 2015-2016 van 9 november 

2015 (sociaal akkoord neergelegd ter registratie 

op 	16/11/2015), 	van 	artikel 	12 	van 	de 

collectieve 	arbeidsovereenlcomst 	van 	17 

november 	2021 	betreffende 	het 	nationaal 

akkoord 	2021-2022 	(registratienummer 

169671/CO/209) 	en 	van 	artikel 	11 van 	de 

collectieve 	arbeidsovereenkomst 	van 	29 

september 2023 	betreffende het nationaal 

al<I<oord 	2023-2024 	(registratienummer 

183225/CO/209). 

Cette convention collective de travail est conclue en 

execution de I'article 6 de I'accord national 2015-

2016 du 9 novembre 2015 (accord social depose 

pour enregistrement le 16/11/2015), de I'article 12 

de 	la 	convention 	collective 	de 	travail 	du 	17 

novembre 2021 concernant I'accord national 2021-

2022 (numero d'enregistrement 169671/CO/209) et 

de I'article 11 de la convention collective de travail 

du 29 septembre 2023 concernant I'accord national 

2023-2024 (numero d'enregistrement 183225). 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt 

de 	collectieve 	arbeidsovereenkomst 	van 	10 

januari 2022 betreffende het loopbaanverlof 

(registratienummer 173452/CO/209). 

La 	presente 	convention 	collective 	de 	travail 

remplace la convention collective de travail du 10 

janvier 2022 concernant le conge de carriere (n° 

d'enregistrement 173452/CO/209). 



Artikel 3 — Recht op loopbaanverlof Article 3 — Droit au conge de carriere 

Vanaf 1 januari 2016 hebben de bedienden die 

de leeftijd van 50 jaar of ouder bereikt hebben 

jaarlijks recht op een dag loopbaanverlof op 

voorwaarde 	dat 	ze 	minstens 	6 	maanden 

ancienniteit hebben in de onderneming. 

A partir du 1e' janvier 2016, les employes ayant 

atteint I'Age de 50 ans ou plus ont droit chaque 

annee A un jour de conge de carriere A condition 

qu'ils possedent au moins 6 mois d'anciennet6 au 

rein de 1'entreprise. 

Vanaf 1 januari 2022 hebben de bedienden die 

de leeftijd van 58 jaar of ouder bereikt hebben 

jaarlijks recht op een tweede dag loopbaan- 

verlof 	op 	voorwaarde 	dat 	ze 	minstens 	6 

maanden 	ancienniteit 	hebben 	in 	de 

onderneming. 

A partir du ter  janvier 2022, les employes ayant 

atteint I'Age de 58 ans ou plus ont droit chaque 

annee 6 un deuxieme jour de conge de carriere a 

condition 	qu'ils 	possedent 	au 	moins 	6 	mois 

d'anciennet6 au sein de I'entreprise. 

Vanaf 1 januari 2024 hebben de bedienden die 

de leeftijd van 60 jaar of ouder bereikt hebben 

bovendien jaarlijks recht op een derde dag 
loopbaanverlof op voorwaarde dat ze minstens 

6 	maanden 	ancienniteit 	hebben 	in 	de 

onderneming. 

A partir du 1ef janvier 2024, les employes ayant 

atteint I'Age de 60 ans ou plus ont en outre droit 

chaque annee A un troisieme jour de conge de 
carriere a condition qu'ils possedent au moins 6 

mois d'anciennet6 au sein de 1'entreprise. 

Voor de toepassing van deze bepaling wordt 
onder "ancienniteit" verstaan de totale periode 

van 	tewerkstelling 	onder 	een 

arbeidsovereenkomst en/of als uitzendkracht. 

Pour I'application de cette disposition, on entend 
par a anciennet6 » la periode totale d'emploi en 

vertu 	d'un 	contrat 	de 	travail 	et/ou 	en 	tant 

qu'interimaire. 

Het loopbaanverlof I<an opgenomen worden 

vanaf de eerste dag van de maand waarin men 

de leeftijd van 50, 58 of 60 jaar bereikt heeft. 

Le conge de carriere peut titre pris 6 partir du 

premierjour du mois au cours duquel I'Age de 50, de 

58 ou de 60 ans a 6te atteint. 

Artikel 4—Toekenningsmodaliteiten Article 4—Modalit6sd'octroi 

Het loopbaanverlof geeft recht op een dag 

bezoldigde 	afwezigheid 	voor 	een 	voltijdse 

bediende. Deeltijdse bedienden hebben recht 

op een afwezigheid naar verhouding tot hun 

arbeidsstelsel van toepassing op het moment 

van opname. 

Le cong6 de carriere donne droit a un jour de conge 

paye pour un employ6 a temps plein. Les employes 

a 	temps 	partiel 	ont 	droit 	A 	une 	absence 

proportionnelle 6 leur regime de travail en vigueur 

au moment de la prise de ce jour. 

De 	berekening 	van 	de 	verloning 	voor 	het 

loopbaan-verlof dient to gebeuren conform de 

wettelijke 	bepalingen 	betreffende 	de 

feestdagen. 

Le calcul de la remuneration pour le conge de 

carriere 	doit 	s'effectuer 	conform6ment 	aux 

dispositions 16gales relatives aux jours f6ries. 

Artikel 5 — Planningsmodaliteiten Article 5 — Modalites de planification 



De opname van het loopbaanverlof client to 

gebeuren 	binnen 	het kalenderjaar, tenzij op 

ondernemingsplan 	een 	schriftelijk 	collectief 

akkoord 	werd 	gesloten 	dat voorziet 	in 	een 

overdraagbaarheid. 

Le conge de carriere doit titre pris au cours de 

I'annee civile, a moins qu'un accord collectif ecrit 

prevoyant que ce jour peut titre reporte ait ete 

conclu au niveau de 1'entreprise. 

De 	ondernemingen 	moeten 	op 	hun 	vlak 

collectieve 	en 	individuele 	plan n ingsafspra ken 

maken. 

Les entreprises doivent prevoir des modalites de 

planification 	individuelles 	et 	collectives 	a 	leur 

niveau. 

Artikel 6 — Uitdiensttreding Article 6 — Sortie de service 

Bij uitdiensttreding van de bediende heeft deze 

recht op de uitbetaling van het niet opgenomen 

loopbaan-verlof, 	uiterlijk 	in 	de 	betaalperiode 

volgend op de uitdiensttreding. 

En cas de sortie de service, 1'employe concerne a 

droit au paiement du conge de carriere qui n'a pas 

ete pris, au plus tard durant la periode de paiement 

suivant la sortie de service. 

Artikel 	7 	— 	Toepassing 	van 	bestaande Article 7 —Application des modalites existantes 

modaliteiten 

In ondernemingen, die op datum van 1 januari 

2016, 1 januari 2022 of 1 januari 2024 reeds 

voorzien 	in 	bijkomende 	verlofdagen 	en/of 

ancienniteitsdagen voor hun bedienden, wordt 

de dag Ioopbaanverloftoegekend bovenop deze 

bestaande verlofdagen. 

Dans les entreprises qui, a la date du 1e' janvier 

2016, du 1e1  janvier 2022 ou du 1e` janvier 2024, 

prevoient deja des jours de conge supplementaires 

et/ou des jours de conge d'anciennete pour leurs 

employes, le jour du conge de carriere est accorde 

en plus de ces jours de conge existants. 

De 	werkgever 	kan 	de 	bestaande 

toekenningsmodaliteiten op ondernemingsvlak 

ool<toepassen op het sectoraal loopbaanverlof. 

L'employeur peut appliques les modalites d'octroi 

existant au niveau de 1'entreprise egalement au 

conge de carriere sectoriel. 

Artikel 8 — Duur Article 8 — Duree 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt 

gesloten voor onbepaalde duur vanaf 1 januari 

2024. 

La 	presente convention 	collective de travail est 

conclue pour une duree indeterminee a partir du 1e` 

janvier 2024. 

Zij kan door een van de partijen opgezegd 

worden mits een opzegging van zes maanden, 

betekend bij een ter post aangetekende brief, 

gericht aan de Voorzitter van het Paritair Comite 

209 	voor 	de 	bedienden 	van 	de 

metaalfabril<atennijverheid. 

Elie 	peut 	titre 	denoncee 	par 	une 	des 	parties 

moyennant un preavis de six mois, notifie par lettre 

recommandee a la poste, adressee au President de 

la Commission paritaire 209 pour les employes des 

fabrications metalliques. 



Loopbaanverlof 
	

Conge de carriere 

Vertegenwoordigd door / represente par iAGORIA 
AGORIA 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / represente par 1ALGEMEEN BELGISCH VAKVERBOND 
I,FEDERATION GENERALE DU TRAVAIL DE BELGIQUE 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / represente par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / represente par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

2023 - 2090000 - 150 

2090000 
PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN DER 

METAALFABRIKATENNI3VERHEID 

Tijdens de vergadering van 13/11/2023 

Tussen de volgende organisaties vertegenwoordigd in het Paritair 
Comite werd de collectieve arbeldsovereenkomst gesloten : 

2090000 
COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DES 

FABRICATIONS METALLIQUES 

En sa seance du 13/11/2023 

Entre les organisations suivantes representees au sein de 
la Commission paritaire, la convention collective de travail 
a ete conciue : 

!ALGEMEEN CHRISTELIIK VAKVERBOND VAN BELGIE 
;CONFEDERATION DES SYNDICATS CHRETIENS DE BELGIQUE 

__. 	___--. 	_._____.. 	-___-_- 

IALGEMENE CENTRALE DER LIBERALE VAKBONDEN VAN BELGIE 
~CENTRALE GENERALE DES SYNDICATS LIBERAUX DE BELGIQUE 



Opleidingsplannenien sectoraal' 
opleidingsengagement 

Plan de formations et' 
engagement de formation' 

seetoriel 

PARITAIR COMITE VOOR DE 
BEDIENDEN DER 

METAALFABRIKATENNIJVERHEID 

COMMISSION PARITAIRE POUR LES T 
EMPLOYES DES FABRICATIONS 

METALLIQUES 

Collectieve 
arbeidsovereenkomst van 13 

november 2023 

Convention collective de 
travail du 13 novembee 2023 

Art. 1. Toepassingsgebied 

Deze 	 collectieve 
arbeidsovereenkomst 	is 	van 
toepassing op de werkgemers en hun 
werknemers 	 met 	 een 
arbeidsovereenkomst voor bedienden 
die behoren tot het Paritair Comite 
voor 	de 	bedienden 	der 
metaalfabrikatennijverheid. 

Art. 2. Definitie opleidingsplan6 

Het opleidingsplan geeft een 
overzicht van de jaarlijks geplande 
opleidingsactiviteiten 	 per 
doelgroep in de onderneming en biedt 
een antwoord op de opleidingsnoden 
van de werknemers en van de 
onderneming. 

Art. 1. Champ d'application 

La presente convention collective de 
travail est d'application aux 
employeurs et a leurs travailleurs 
occupes sous un contrat de travail 
d'employe ressortissant a Is 
Commission Paritaire pour les 
employes 	des 	fabrications 
metalliques. 

Art. 2.sDefinition plan de formation 

Le plan de formation donne un apergu 
des activites de formation prevues 
annuellement dans l'entreprise par 
groupes-cibles et offre une reponse 
aux besoins de formation des 
travailleurs et de 1'entreprise. 

Art.3. Opmaak van het opleidingsplan Art. 3. Elaboration ' du plan d 
formation' 

§ 1. De jaarlijkse opmaak van een 
opleidingsplan is verplicht in 
bedrijven vanaf 20 werknemers 
(arbeiders en bedienden samen). 

§ 2. In bedrijven met minder dan 20 
werknemers bevelen de sociale 
partners ten sterkste aan om 
eveneens elk jaar een opleidingsplan 
op to maken.  

§ 1. L'elaboration annuelle d'un 
plan de formation est obligatoire 
dans les entreprises de plus de 20 
travailleurs (ouvriers et employes 
confondus). 

§ 2. Dans les entreprises de moins 
de 20 travailleurs, les partenaires 
sociaux recommandent vivement qu'un 
plan de formation soit egalement 
etabli chaque annee. 

§ 3. Bij de opmaak 
opleidingsplan 	zullen 
opleidingsbehoeften 
	in 

afdelingen 	en 	van  

van het 
de § 3. Lors de 1'e1aboration du plan 

alle de formation, 	les besoins de 
alle formation seront examines dans tous 



personeelsgroepen 	 worden les departements et pour tons les 
onderzocht, rekening houdend met de groupes de personnel, avec prise en 
genderdimensie. 

Bijzondere aandacht zal gaan naar 
personen 	behorend 	tot 	de 
risicogroepen, 	meer 	bepaald 
werknemers van 50 jaar oud, 
werknemers 	met 	verminderde 
arbeidsgeschiktheid, werknemers die 
niet de nationaliteit van een Ell- 
lidstaat 	hebben, 	en 	naar 
knelpuntberoepen. 

compte de 1a dimension genre. 

Une attention particuliere sera 
accordee aux personnel appartenant 
A des groupes A risque, notamment 
les travailleurs Ages d'au moins 50 
ans, les travailleurs avec une 
aptitude de travail reduite, les 
travailleurs 	n'ayant 	pas 
	

la 
nationalite d'un Etat membre de 
P UE, et aux metiers en penurie 

§ 4. Tegen 31 maart van elk jaar § 	4. 	Le 	plan 	devra 	titre 
moet het plan definitief zijn definitivement elabore pour le 31 
opgemaakt. 	 mars de chaque annee. 

Art. 4. Overleg over 
opleidingsplan 

het Art. 4. 'Consultation sur le plan de 
formation` 

§ 1. De werkgever legt elk jaar een 
ontwerp van opleidingsplan voor aan 
de ondernemingsraad, of bij 
ontstentenis 	ervan 	aan 	de 
vakbondsafvaardiging, ten minste 
vijftien dagen voor de vergadering 
die wordt gepland met het cog op het 
onderzoeken 	ervan. 	De 
ondernemingsraad, 	of 	bij 
ontstentenis 	ervan 	de 
vakbondsafvaardiging, geeft advies 
over het ontwerp tegen uiterlijk 15 
maart. 

§ 2. In ondernemingen zonder 
ondernemingsraad 	en 	zonder 
vakbondsafvaardiging dient het 
opleidingsplan 	voor 	advies 
voorgelegd to worden aan het comite 
voor preventie en bescherming op het 
work, ten minste vijftien dagen voor 
de vergadering die wordt gepland met 
het oog op het onderzoeken ervan. 
Het comite voor preventie en 
bescherming op het werk geeft advies 
over het ontwerp tegen uiterlijk 15 
maart. 

§ 1. Le plan de formation sera 
etabli, apres consultation du 
Conseil d'entreprise on, A defaut, 
de la delegation syndicale. A cette 
fin, chaque annee, 1'employeur 
soumet un projet de plan de 
formation au Conseil d'entreprise, 
on a defaut A la delegation 
syndicale, au moins quinze jours 
avant la reunion organisee en vue de 
11 examen de ce projet. Le conseil 
d'entreprise, ou A defaut la 
delegation syndicale, donne un avis 
pour le 15 mars an plus tard. 

§ 2. Dans les entreprises sans 
conseil d'entreprise ni delegation 
syndicale, le plan de formation doit 
titre soumis A P avis du comite pour 
la prevention et 1a protection an 
travail, an moins quinze jours avant 
la reunion organisee en vue de 
11 examen de ce projet. Le comite 
pour la prevention et la protection 
an travail donne un avis pour 1e 15 
mars an plus tard. 

§3. Bij ontstentenis van 
ondernemingsraad, 	een 
bonds afvaardiging en een comite 
preventie en bescherming op het 

§ 3. En 1'absence d'un conseil 
een d'entreprise, 	d'une 	delegation 
vak- syndicale et d'un comite pour la 
voor prevention et la protection an 
werk travail au sein de 1'entreprise, 



in de onderneming legt de werkgever 1'employeur soumet le plan de 
het opleidingsplan voor aan de formation aux travailleurs pour le 
werknemers tegen uiterlijk 15 maart. 15 mars an plus tard. 

§ 4. De uitvoering van het 
opleidingsplan en de algemene 
opvolging van het individueel 
opleidingsrecht worden jaarlijks 
geevalueerd 	door 	de 
ondernemingsraad 	en 	bij 
ontstentenis 	door 	de 
vakbondsafvaardiging, het comite 
voor preventie en bescherming op het 
werk of door de werknemers zelf. 

Deze evaluatie en bespreking gebeurt 
ter gelegenheid van de jaarlijkse 
inlichtingen, zoals voorzien in de 
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 
9 van 9 maart 1972, houdende 
ordening van de in de Nationale 
Arbeidsraad gesloten nationale 
akkoorden en collectieve  

§ 4. Chaque annee, la mise en ceuvre 
du plan de formation et le suivi 
general du droit individuel A la 
formation sont evalues par le 
conseil d'entreprise et, A defaut, 
par la delegation syndicale, le 
comite de prevention et de 
protection au travail ou par les 
travailleurs eux-memes 

Cette evaluation et cot examen 
auront lieu A 1'occasion de 
P information annuelle, telle que 
visee par la convention collective 
de travail n°  9 du 9 mars 1972, 
coordonnant les accords nationaux et 
les conventions collectives de 
travail relatifs aux conseils 

ar- d'entreprise conclus an sein du 
beidsovereenkomsten betreffende de Conseil national du travail. 
ondernemingsraden. 

Art. 	5. 	Attestering van het Art. S. ,Attestation du plan 
opleidingsplan 	 formation 

§ 1. Lorsque les entreprises avec un 
conseil d'entreprise et/ou une 
delegation syndicale et/ou un 
comite pour la prevention of la 
protection au travail demandent une 
intervention financiere pour des 
formations aupres d'un fonds 
sectoriel de formation, elles 
doivent attester pour chaque annee 
calendrier, lors de chaque premiere 
demande, que le plan de formation a 
ete soumis A 1'avis de l'un de ces 
organes. 

§ 2. L'attestation est signee par le 
president of le secretaire du 
conseil d'entreprise. 

Si le plan a ete soumis a la 
delegation syndicale, l'attestation 
sera signee par un representant de 
chaque organisation representee 
dans la delegation syndicale. 

Si le plan a ete soumis an comite 

§ 1. Wanneer ondernemingen met een 
ondernemingsraad en/of een syndicale 
delegatie en/of een comite voor 
preventie en bescherming op het werk 
een financiele tussenkomst voor 
opleidingen aanvragen bij een 
sectoraal opleidingsfonds, dienen 
zij bij hun eerste aanvraag van elk 
kalenderjaar to attesteren dat het 
opleidingsplan voor advies aan een 
van doze organen werd voorgelegd. 

§ 2. Net attest wordt ondertekend 
door de voorzitter en secretaris van 
de ondernemingsraad. 

Indien het plan werd voorgelegd aan 
de syndicale delegatie, zal het 
attest ondertekend worden door een 
vertegenwoordiger 	van 	elke 
organisatie vertegenwoordigd in de 
vakbondsafvaardiging. 

Indien het plan werd voorgelegd aan 
het comite voor preventie en 
bescherming op het work, zal het 



attest ondertekend worden door de 
voorzitter van het comite en een 
vertegenwoordiger 	van 	elke 
bediendeorganisatie 
vertegenwoordigd in dit comite. 

Art. 6. Bezorgen van het 
opleidingsplan aan ihet sectoraal 
opleidingsfonds en, de federale 
overheid 

§ 1. Om recht to hebben op een 
financiele 	tussenkomst 	voor 
opleidingen bij een sectoraal 
opleidingsfonds 	 moeten 
ondernemingen - naast de attestering 
van het opleidingsplan zoals 
omschreven in artikel 5 van doze cao 
- ook elk jaar op elektronische 
wijze een afschrift van hun 
opleidingsplan bezorgen aan het 
sectoraal opleidingsfonds. 

§ 2. Op basis van artikel 38 van de 
Wet van 3 oktober 2022 betreffende 
diverse arbeidsbepalingen (B.S. 10 
november 2022) is de werkgever 
verplicht om op elektronische wijze 
een afschrift van het opleidingsplan 
to bezorgen aan de overheid, binnen 
de maand na de inwerkingtreding van 
het plan. 

Het sectoraal opleidingsfonds zal 
worden belast met het bezorgen van 
het opleidingsplan aan de overheid. 
De werkgever zal aldus aan zijn 
wettelijke plicht voldoen door het 
opleidingsplan aan zijn sectoraal 
opleidingsfonds to bezorgen. 

Art. 7. Sectoraal opleidingsrecht 

In uitvoering van de artikels 50 §1, 
50 §3 en 54 §2 van de "Arbeidsdeal" 
hebben de sociale partners concrete 
afspraken gemaakt en vastgelegd in 
de cao `Individueel opleidingsrecht 
in het kader van levenslang leren' 
van 29 september 2023. 

pour la prevention et Is protection 
an travail, 1'attestation sera 
signee par le president du comite et 
un 	representant 	de 	chaque 
organisation 
	

des 	employes 
representee dans ce comite. 

Art. 6. Remise du plan de formations 
au fonds de formation sectoriel et' 
au gouvernement federal 

§ 1. Pour avoir droit a June 
intervention financiere pour des 
formations aupres d'un fonds 
sectoriel 
	

de 	formation, 	les 
entreprises doivent non seulement 
attester le plan de formation tel 
que decrit a lJarticle 5 de la 
presente CCT, mais egalement 
envoyer chaque annee une copie de 
leur plan de formation au fonds 
sectoriel de formation par voie 
electronique. 

§ 2. Sur base de I' article 38 de la 
loi du 3 octobre 2022 portant des 
dispositions diverses en matiere de 
travail (M.B. 10 novembre 2022), 
1'employeur est tenu de fournir par 
voie electronique une copie du plan 
de formation au gouvernement, dans 
un delai d'un mois a compter de 
11 entree en vigueur du plan. 

Le fonds de formation sectoriel sera 
charge de transmettre le plan de 
formation 	au 	gouvernement. 
L'employeur s'acquittera done de 
son 	obligation 	legale 	en 
transmettant le plan de formation a 
son fonds de formation sectoriel. 

Art. 7.'IDroit de formation sectoriel' 

En application des articles 50 §1, 
50 §3 et 54 §2 du "Deal pour 
1'emploi", les partenaires sociaux 
ont concludes accords concrets et 
les inscrits dans la CCT `Droit 
individuel de formation dans le 
contexte de la formation tout au 
long de la vie' du 29 septembre 
2023. 



De opleidingen dienen tijdens de 
werkuren to gebeuren. 
Wanneer de opleiding echter toch 
buiten de gewone werktijden wordt 
gevolgd, geven de uren die daarmee 
overeenkomen recht op de betaling 
van het normale loon, zonder evenwel 
aanleiding to geven tot de betaling 
van een eventueel overloon. 

Art. 8.'Scholingbeding  

Les formations doivent avoir lieu 
pendant lea heures de travail. 
Toutefois, si la formation est 
suivie en dehors de l'horaire de 
travail habitual, les heures 
correspondant a la dur@e de is 
formation donnent droit an paiement 
de is remuneration normale sans 
cependant donner lieu an paiement 
d'un sursalaire 6ventuel. 
Art. 8. Clause d'ecolage 

Vormingen 	die 	financieel 
ondersteund warden door de sectorale 
opleidingsfondsen 	 warden 
uitgesloten van de toepassing van 
het scholingsbeding. 

Les 	formations 
financierement 	par 
sectoriels de formation 
de 1'application de 
d'ecolage. 

soutenues 
les 	fonds 
sont exclues 
is clause 

Doze bepaling is van bepaalde duur 
en geldt tot an met 1 januari 2025. 

Art. 9., Opleidingsbijdrage` 

De opbrengst van de door het SFBM 
geinde 	opleidingsbijdrage 	ten 
belope van 0,05% van de bruto 
loonmassa van de bedienden zal 
integraal doorgestort warden aan de 
vzw "INOM-Bedienden". 

Cette disposition est limitee dans 
le temps et s'applique jusqu'au ler 
janvier 2025. 

Art. 9. 	Cotisation de formation 

Le produit de la cotisation de 
formation perque par le FSEM d'un 
montant de 0,05% de la masse 
salariale brute des employes sera 
integralement verse a l'asbl « IFPM-
Employes u. 

Van dit bedrag zal INOM-Bedienden De cc montant q IFPM-Employ6s 
67% 	verdelen 	tussen 	de repartira 67% entre les comit6s de 
bestuurscomit6s a rate van 60% voor 
de vzw 'Mtech+ Vlaanderen en 
Brussel' 	an 	40% 	voor 	het 
'Bestuurscomite Zuid'. 

De overige 33% zal verdeeld warden 
tussen de paritaire opleidings- en 
loopbaanfondsen voor de bedienden 
die op provinciaal of subgewestelijk 
vlak bestaan. Doze verdeling gebeurt 
volgens het procentuele aandeel van 
elke provincie of subgewest in de 
totaliteit 	de 	geinde 
opleidingsbijdrage. 

Art. 10. Vervanging 

Daze 	 collectieve 
arbeidsovereenkomst 	vervangt 	de 
collectieve arbeidsovereenkomst van 
20 april 2020 met registratienummer  

gestion a rato de 60% pour 1'asbl 
'Mtech+ Vlaanderen en Brussel' at 
40% pour le 'Comite de gestion Sud'. 

Le restant de 33% sera reparti entre 
les fonds de formation at de 
carriere paritaires pour les 
employes qui existent an niveau 
provincial ou sous-regional. La base 
de cette repartition est la quote-
part de la province on sous-region 
dans la totalite de la cotisation de 
formation perque. 

Art. 	10. Remplacement 

La presente convention collective de 
travail remplace la convention 
collective de travail du 20 avril 
2020 avec no  d'enregistrement 



159775/CO/209 
	

aangaande 159775/CO/209 concernant les plans 
opleidingsplannen 	en 	sectoraal de formation et P engagement de 
opleidingsengagement. 	 formation sectoriel. 

Art. 	11. Duur   Art. 11.;Duree 

Deze 	 collectieve La presente convention collective de 
arbeidsovereenkomst 	treedt 	in travail entre en vigueur le 1— 
werking op 1 september 2023 en wordt septembre 2023 et est conclue pour 
gesloten voor onbepaalde duur, met une 	duree 	indeterminee, 	a 
uitzondering van artikel 8 dat van 1'exception de P article 8, qui 
toepassing is tot en met 1 januari s'applique jusqu'au lorjanvier 2025. 
2025. 

Zij kan door een van de partijen 
worden opgezegd, mits een opzegging 
van zes maanden, betekend bij een 
ter post aangetekende brief, gericht 
aan de Voorzitter van het Paritair 
Comite. 

Elle pent titre denoncde par une des 
parties moyennant un preavis de six 
mois, notifie par lettre recommandee 
an President de la Commission 
paritaire. 
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2090000 
PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN DER 

METAALFABRIKATENNIIVERHEID 

Tijdens de vergadering van 13/11/2023 

Tussen de volgende organisatles vertegenwoordlgd in het Paritair 
Comite werd de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten : 

2090000 
COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DES 

FABRICATIONS METALLIQUES 

En sa seance du 13/11/2023 

Entre les organisations suivantes representees au sein de 
la Commission paritaire, la convention collective de travail 
a ete conclue : 



Paritair comite 209 voor de bedienden 
van de metaalfabrikatennijverheid 

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 
november 2023 

Risicogroepen en transities 2024 

Artikel 1 — Toe pass!ngsgebied 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op 
de werkgevers en hun werknemers met een 
arbeidsovereenkomst voor bedienden die ressorteren tot 
het Paritair Comite voor de bedienden der 
metaalfabrikatenn ijverheid. 

Artikel 2 — Bijdrage risicogroepen en transities 

§ 1 - Biidrage  

De bijdrage bestemd voor risicogroepen, gefnd door het 
Sociaal Fonds voor de Bedienden Metaal — Fonds voor 
Bestaanszekerheid, afgekort "SFBM", wordt voor de duur 
van dit akkoord bepaald op 0,10%. 

De opbrengst van de door het SFBM getnde bijdrage voor 
risicogroepen zal integraal doorgestort worden aan de 
paritaire opleidingsfondsen voor de bedienden die op 
provinciaal of subgewestelijk vlak bestaan. De verdeling 
gebeurt op basis van het voor elke provincie of subgewest 
gefnde bedrag. 

De opleidingsfondsen zullen daze middelen aanwenden 
voor de opleiding en tewerkstelling van risicogroepen. 
Hierover zullen zij verantwoording afleggen aan de vzw 
"INOM-Bedienden" volgens de daartoe voorziene 
verslaggevingsprocedu re 

De helft van deze middelen (0,05%) zal aangewend worden 
voor initiatieven om werknemers in transitietrajecten to 
ondersteunen en to begeleiden (o. a. herscholing, 
omscholing en hertewerkstelling ten gevolge van 
technologische transities). 

De vzw "INOM-Bedienden" krijgt de opdracht om in dit kader 
ondersteunende en bijkomende acties to ontwikkelen in 
samenwerking met de vzw Mtech+ Vlaanderen en Brussel, 
het beheerscomite Zuid en met de provinciale of 
subgewestelijke paritaire opleidingsfondsen. 

Commission paritaire 209 pour les 
employes des fabrications 

metalliques 

Convention collective de travail du 13 
novembre 2023 

Groupes a risque et transitions 2024 

Article 1 — Champ d'application 

La presente convention collective de travail est d'application 
aux employeurs et leurs travailleurs avec un contrat 
d'employe ressortissant a la Commission paritaire pour 
employes des fabrications metalliques. 

Article 2 — Cotisation groupes a risque et transitions 

§ 1 - Cotisation" 

La cotisation pour les groupes a risque, pergue par Fonds 
social pour les employes du metal — Fonds de Securite 
d'Existence, en abrege « FSEM », est fixee a 0,10% pour la 
duree du present accord. 

Le produit de la cotisation pour groupes a risque pergue par 
le FSEM sera integralement verse aux fonds de formation 
paritaires pour les employes qui existent au niveau 
provincial ou sous-regional. La repartition se fait sur la base 
du montant pergu pour chaque province ou sous-region. 

Les fonds de formation affecteront ces moyens a la formation 
et a 1'emploi des employes appartenant aux groupes a risque. 
Its se justifieront a I'asbl a IFPM-Employes v selon la 
procedure de rapportage prevue a cat effet. 

La moitie de ces moyens (0,05%) sera affectee a des 
initiatives en vue de soutenir et d'accompagner des 
travailleurs lors des trajet de transition (e.a. requalification, 
reconversion et reemploi due aux transitions 
technologiques). 

L'asbl "IFPM-Employes» est charge de developper des 
actions complementaires et de soutien dans ce cadre en 
collaboration avec I'asbl Mtech+ Vlaanderen en Brussel, le 
comite de gestion Sud et avec les fonds de formation 
paritaires au niveau provincial ou sous-regional. 



§ 2 - Verlenginq 

At de provinciale en subregionale collectieve 
arbeidsovereenkomsten die betrekking hebben op de 
uitbreiding van het begrip "risicogroepen" worden verlengd 
voor de duur van dit akkoord en zullen desgevallend 
aangepast worden aan de to nemen beslissingen van het 
Paritair Comite, zoals bepaald in §1. 

Deze collectieve arbeidsovereenkomsten zijn:  

§ 2 - Prolongation 

Les conventions collectives de travail provinciales ou sous-
r6gionales qui concernent I'elargissement du concept de 
"groupes a risque" sont prorogees pour la duree de cet 
accord et seront, le cas echeant, adaptees aux decisions a 
prendre par la Commission paritaire, tel que prevu par le §1. 

Ces conventions collectives de travail sont : 
- De collectieve arbeidsovereenkomst van 8 november -

1999 (registratienummer 54706/CO/209) geldig voor at 
de Vlaamse provincies; 

- 	De collectieve arbeidsovereenkomst van 12 januari 1998 
(registratienummer 47192/CO/209) geldig voor de regio 
Charleroi; 

- De collectieve arbeidsovereenkomst van 4 3 1996 
(registratienummer 42354/CO/209) geldig voor de regio 
West Henegouwen; 

- 	De collectieve arbeidsovereenkomst van 31 mei 1991 en 
24 juni 1991 (registratienummer 28508/CO/209) geldig 
voor Brussel en de provincie Waals Brabant.  

La convention collective de travail du 8 novembre 1999 
(n° d'enregistrement 54706/CO/209) valable pour les 
provinces flamande ; 

La convention collective de travail du 12 janvier 1998 (n° 
d'enregistrement 47192/CO/209) valable pour la region 
de Charleroi ; 
La convention collective de travail du 4 mars 1996 (n° 
d'enregistrement 42354/CO/209) valable pour la region 
du Hainaut Occidental ; 

La convention collective de travail du 31 mai 1991 et du 
24 juin 1991 (n° d'enregistrement 28508/CO/209) 
valable pour Bruxelles et la province du Brabant Wallon. 

§ 3 - Harmoniserinq 

De ondertekenende partijen spreken of om de diverse 
definities 'risicogroepen' to verduidelijken met het cog op de 
sectorale rapportering, de toewijzing van middelen 
(percentage per categorie) en de harmonisering arbeiders 
bedienden. 

Artikel 3 — Duur  

§ 3 -Harmonisation 

Les parties signataires s'accorderont sur la clarification des 
definitions a groupes a risque » aux fins de 1'etablissement 
des rapports sectoriels, de I'allocation des ressources (% par 
cat(§gorie) et de I' harmonisation ouvriers-employes. 

Article 3 - Duree 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst verlengt de cao van 
20 december 2021 inzake risicogroepen en transities 
(registratienummer 171254/CO/209) vanaf 1 januari 2024 
en treedt buiten werking op 31 december 2024. 

La presente convention collective de travail prolonge la CCT 
de 20 decembre 2021 concernant les groupes a risques et 
transitions (n° d'enregistrement 171254/CO/209) a partir du 
ter janvier 2024 et cesse d'etre en vigueur au 31 decembre 
2024. 



(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwop,rdigd door / Tpresente-par -- 

C (N L.. 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

2023 - 2090000 - 150 

2090000 
PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN DER 

METAALFABRIKATENNIJVERHEID 

Tijdens de vergadering van 13/11/2023 

Tussen de volgende organisaties vertegenwoordigd in het Paritair 
Comite werd de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten 

Risicogroepen en transities 2024 

fIA GORIA 
AGORIA 

2090000 
COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DES 

FABRICATIONS METALLIQUES 

En sa seance du 13/11/2023 

Entre les organisations suivantes representees an sein de 
la Commission paritaire, la convention collective de travail 
a ete conciue 

Groupes a risque et transitions 2024 

Vertegenwoordigd door / represente par 

1ALGEMEEN BELGISCH VAKVERBOND 
FEDERATION GENERALE DU TRAVAIL DE BELGIQUE 

ALGEMEEN CHRISTELIJK VAKVERBOND VAN BELGIE 
CONFEDERATION DES SYNDICATS CHRETIENS DE BELGIQUE 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / represente par 

ALGEMENE CENTRALE DER LIBERALE VAKBONDEN VAN BELGIE 
!.CENTRALE GENERALE DES SYNDICATS LIBERAUX DE BELGIQUE 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door/ representepar 



PARITAIR COMITE 209 

BEDIENDEN VAN DE 

METAALFABRIKATENNIJVERHEID 

Collectieve arbeidsovereenlomst van 13 

november 2023 

STELSEL WERI(LOOSHEID MET BEDRIJFSTOESLAG 
((( SWT ))) 

Art. 1. Toepassingsgebied 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van 

toepassing op de werkgevers en hun werknemers 

met een arbeidsovereenkomst voor bedienden die 

behoren tot het Paritair Comit6 voor de bedienden 

der metaalfabrikatennijverheid. 

Art. 2. SWT zwaar beroep - 60 jaar na 35 jaar 

COMMISSION PARITAIRE 209 

LES EMPLOYES DES FABRICATIONS 

METALLIQUES 

Convention collective de travail du 13 novembre 
2023 

REGIME DE CH6MAGE AVEC COMPLEMENT 

D'ENTREPRISE 

(<( RCC ))) 

Art.1. Champ d'application 

La pr6sente convention collective de travail est 

d'application aux employeurs et a leurs 

travailleurs occup6s sous un contrat de travail 

d'employ6 ressortissant a la Commission Paritaire 

pour les employ6s des fabrications m6talliques. 

Art. 2. RCC 60 metier lourd - 60 ans apr6s 35 ans de 

beroepsverleden 	— 	overeenkomst 
	

op carri6re professionnelle — convention au niveau de 

ondernemingsvlak 
	

1'entreprise 

§1. Vanaf 1 januari 2024 moeten de ondernemingen 

die wensen gebruik to maken van het stelsel bepaald 

in artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van 3 mei 
2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid 

met bedrijfstoeslag, een leeftijd voor de toekenning 

van dat stelsel vastleggen die niet lager clan 60 jaar 
is, 	zoals 	voorzien 	in 	de 	collectieve 
arbeidsovereenkomst nr. 143 van 23 april 2019, 

gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot vaststelling 

van de leeftijd vanaf welke een stelsel van 

werkloosheid met bedrijfstoeslag kan worden 

toegekend aan sommige oudere werknemers in een 

zwaar beroep die worden ontslagen. 

§2. Voor de toepassing van §1, moeten van de 35 
jaar beroepsverleden, ofwel minstens 5 jaar een 

zwaar beroep behelzen gelegen in de laatste 10 

kalenderjaren voor het einde van de 
arbeidsovereenkomst, ofwel minstens 7 jaar een 

zwaar beroep behelzen gelegen in de laatste 15 

kalenderjaren voor het einde van de 

arbeidsovereenkomst. 

Voor de omschrijving van zwaar beroep wordt 

verwezen naar artikel 3, § 3 van het koninklijk 
besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel 

van werkloosheid met bedrijfstoeslag.  

§1. A partir du 1 janvier 2024, les entreprises qui 
souhaitent b6n6ficierdu r6gime pr6vu par I'article 3,§ 

3 de 1'arret6 royal du 3 mai 2007 fixant le r6gime de 

chomage avec compl6ment d'entreprise doivent fixer 

un age d'octroi de cc r6gime qui ne soit pas inf6rieur 

a 60 ans, comme pr6vue clans la convention collective 
de travail n° 143 du 23 avril 2019, conclue au sein du 

Conseil National du Travail, fixant 1'5ge a partir 

duquel un regime de chomage avec complement 

d'entreprise peut titre octroy6 a certains travailleurs 

ag6s licenci6s, ayant W occup6s clans le cadre d'un 

m6tier lourd. 

§2. Pour I'application du §1, de ces 35 ans de 

carri6re profession nelle, it faut soit avoir exerc6 un 

m6tier lourd pendant au moins 5 ans au cours des 
10 derni6res ann6es calendrier pr6c6dant la fin du 

contrat de travail, soit au moins 7 ans au cours des 

15 derni6res ann6es calendrier pr6c6dant la fin du 

contrat de travail. 

Pour la d6finition de metier lourd, it est fait 
r6f6rence a ('article 3, § 3 de I'ArrW royal du 3 mai 

2007 relatif au r6glement du r6gime de chomage 

avec compl6ment d'entreprise. 



§3. De collectieve overeenkomsten gesloten op 

ondernemingsvlal< tot invoering van het stelsel SWT 

vermeld in §1, moeten van bepaalde duur zijn en 

mogen geen bepaling van stilzwijgende verlenging 

bevatten. 

Art. 3. SWT zwaar beroep - 60 jaar na 33 jaar 

beroepsverleden — sectorale regeling 

§1. In toepassing van artikel 3 §1 van het koninklijk 

besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel 

van werkoosheid met bedrijfstoeslag en van de 

collectieve arbeidsovereenkomst nr. 166 van 30 mei 

2023, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, heeft 

deze collectieve arbeidsovereenkomst tot doel, in 

geval van ontslag, het recht op bedrijfstoeslag toe to 

kennen aan de bedienden die op het ogenblik van 

het einde van de arbeidsovereenkomst 60 jaar of 

ouder zijn en een beroepsloopbaan van minstens 33 

jaar hebben en minimaal 20 jaar gewerkt hebben in 

een nachtregeling zoals voorzien in de collectieve 

arbeidsovereenkomst nr. 46 van 23 maart 1990. 

§2. In toepassing van artikel 3 §1 van het koninklijk 

besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel 

van werkloosheid met bedrijfstoeslag en van de 

collectieve arbeidsovereenkomst nr. 166 van 30 mei 

2023, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, heeft 

deze collectieve arbeidsovereenkomst tot doel, in 

geval van ontslag, het recht op bedrijfstoeslag toe to 

kennen aan de bedienden die op het ogenblik van 

het einde van de arbeidsovereenkomst 60 jaar of 

ouder zijn en een beroepsloopbaan van minstens 33 

jaar hebben alsook gewerkt hebben in een zwaar 

beroep. 

Van deze 33 jaar moeten ofwel minstens 5 jaar een 

zwaar beroep behelzen gelegen in de laatste 10 

kalenderjaren voor het einde van de 

arbeidsovereenkomst, ofwel minstens 7 jaar een 

zwaar beroep gelegen in de laatste 15 kalenderjaren 

voor het einde van de arbeidsovereenkomst. 

Voor de omschrijving van zwaar beroep wordt 

verwezen naar artikel 3 §1 van het I<oninl<lijl< besluit 

van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van 

werkloosheid met bedrijfstoeslag. 

§3. Deze bepaling geldt enkel voor zover er op 

ondernemingsvlal< 	geen 	collectieve  

D. Les conventions conclues au niveau de 

1'entreprise instaurant le RCC mentionne au §1, 

doivent We a dur6e d6termin6e et ne peuvent 

contenir aucune clause de tacite reconduction. 

Art. 2. RCC metier lourd - 60 ans apr6s 33 ans de 

carri6re professionnelle — regime sectoriel 

§1. En application de I'article 3 §1 de I'arrete royal 

du 3 mai 2007 organisant le regime de chomage avec 

complement d'entreprise et de la convention 

collective de travail n° 166 du 30 mai 2023, conclue 

au sein du Conseil National du Travail, la presente 

convention collective de travail a pour but 

d'octroyer, en cas de licenciement, le droit au 

complement d'entreprise aux employes qui, au 

moment ou leur contrat du travail prend fin, ont 60 

ans ou plus et un passe professionnel de minimum 

33 ans et ayant travaill6 pendant minimum 20 ans 

clans un regime de nuit, comme pr6vu par la 

convention collective de travail n° 46 du 23 mars 

1990. 

§2. En application de I'article 3 §1 de I'arret6 royal 

du 3 mai 2007 organisant le regime de chomage avec 

complement d'entreprise et de la convention 

collective de travail n° 166 du 30 mai 2023, conclue 

au sein du Conseil National du Travail, la pr6sente 

convention collective de travail a pour but 

d'octroyer, en cas de licenciement, le droit au 

complement d'entreprise aux employes qui, au 

moment o6 leur contrat du travail prend fin, ont 60 

ans ou plus et un pass6 professionnel de minimum 

33 ans et clans un metier lourd. 

Pendant ces 33 ans, it Taut avoir exerc6 un m6tier 

lourd pendant au moins 5 ans au cours des 10 

derni6res ann6es calendrier prec6dant la fin du 

contrat de travail, ou au moins 7 ans pendant les 15 

derni6res ann6es calendrier prec6dant la fin du 

contrat de travail. 

Pour la definition de m6tier lourd, it est fait 

reference a I'article 3 §1 de I'arrete royal du 3 mai 

2007 organisant le regime de chomage avec 

complement d'entreprise. 

§3. Cette disposition vaut uniquement dans le cas ou 

aucune convention collective de travail n'a W 



arbeidsovereenkomst werd afgesloten die in 

toepassing van artikel 3 §3 van het koninl<ijk besluit 
van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van 

werkloosheid met bedrijfstoeslag, in geval van 

ontslag het recht op bedrijfstoeslag toel<ent aan de 

bedienden die op het ogenblik van het einde van de 
arbeidsovereenkomst 60 jaar of ouder zijn en een 

beroepsloopbaan van minstens 35 jaar hebben 

alsook gewerkt hebben in een zwaar beroep. 

§4. De werknemer moet minstens 5 jaar ancienniteit 

binnen de onderneming kunnen aantonen. 

Art. 4. SWT 60 jaar na 40 jaar beroepsverleden -

artikel 3 §7 van het koninl<lijk besluit van 3 mei 2007 

In toepassing van artikel 3 §7 van het koninl<lijk 
besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel 

van werkloosheid met bedrijfstoeslag en van de 

collectieve arbeidsovereenkomst nr. 167 van 30 mei 

2023, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, wordt 

het recht op SWT en het recht op een bedrijfstoeslag 

toegekend aan de bedienden die tijdens de 

geldigheidsduur 	van 	de 	collectieve 

arbeidsovereenkomst nr. 167 ontslagen worden en 
die in de periode van 1januari 2024 tot 30juni 2025, 

60 jaar of ouder zijn op het einde van de 

arbeidsovereenkomst en op het einde van de 

arbeidsovereenkomst een beroepsloopbaan als 

loontrekkende van 40 jaar aantonen.  

conclue au niveau 1'entreprise en application de 

('article 3 §3 de Parretti royal du 3 mai 2007 

organisant le regime de ch6mage avec complement 
d'entreprise, qui octroierait, en cas de licenciement, 

le droit au complement d'entreprise aux employes 

qui, au moment ou leur contrat de travail prend fin, 
ont 60 ans ou plus et une carriere professionnelle de 

minimum 35 ans et ont travaille dans un metier 

lourd. 

§4. Le travailleur doit pouvoir justifier de 5 ans au 

moins d'anciennete au sein de 1'entreprise. 

Art. 4. RCC 60 ans apres 40 ans de carriere 

professionnelle — article 3 §7 de I'arrete royal du 3 

mai 2007 

En application de ('article 3 §7 de I'arrete royal du 3 

mai 2007 organisant le regime de ch6mage avec 
complement d'entreprise et de la convention n" 167 

du 30 mai 2023, conclue au sein du Conseil National 

du Travail, le droit au RCC et le droit au complement 

d'entreprise sont octroyes aux employes qui sont 

licencies pendant la p6riode de validite de la 

convention collective de travail n'167 et qui sont 

ages, au cours de la p6riode du ter janvier 2024 au 
30 juin 2025, de 60 ans ou plus a la fin du contrat de 

travail et justifient au moment de la fin du contrat 

de travail, de 40 ans de carriere professionnelle en 

tant que travailleur salari6. 

Art. 5. Vrijstelling van aangepaste beschikbaarheid Art. 5. Dispense de disponibilite adaptee 

Op basis van twee sectorale collectieve 

arbeidsovereenkomsten 'Vrijstelling van de 

verplichtinginzake aangepaste beschikbaarheid'van 
13 november 2023 gesloten in toepassing van de 

collectieve arbeidsovereenkomst nr. 168 (voor de 

periode van 1 januari 2024 tot 31 december 2024) 

en nr. 169 (voor de periode van 1 januari 2025 tot 31 
december 2026) van 30 mei 2023, gesloten in de 

Nationale Arbeidsraad, kunnen de werknemers op 

hun vraag vrijgesteld worden van de verplichting om 

aangepast beschikbaar to zijn. 

Art. 6. Aanvullende vergoeding — tijdskrediet (met 

inbegrip van landingsbanen) 

De aanvullende vergoeding in het kader van een 

stelsel werkloosheid met bedrijfstoeslag zal  

Sur la base de deux conventions collectives de travail 

sectorielles'Dispense de ('obligation de disponibilite 

adaptee' du 13 novembre 2023 conclues en 

application des conventions collectives de travail n" 

168 (pour la p6riode du 1ef  janvier 2024 au 31 

d6cembre 2024) et n° 169 (pour la p6riode du ter 

janvier 2025 au 31 d6cembre 2026) du 30 mai 2023, 
conclue au sein du Conseil National du Travail, les 

travailleurs peuvent titre dispenses a leur demande 

de ('obligation de disponibilite adaptee. 

Art. 6. Indemnite compl6mentaire — credit temps (y 

compris les emplois de fin de carriere) 

L'indemnite compl6mentaire dans le cadre d'un 

regime de ch6mage avec complement d'entreprise 



berekend worden op basis van de wedde 

voorafgaand aan een loopbaanvermindering tot 

1/2111  of met 1/5de in het kader van tijdskrediet (met 

inbegrip van landingsbanen). 

Art. 7. Duur 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten 

voor bepaalde duur en treedt in werking op 1 januari 

2024 en treedt buiten werking op 30 juni 2025.  

sera calculee sur base de la remuneration precedant 

une diminution de carriere de 1/2i6'1e ou d'1/5'eme 

clans le cadre du credit temps (y compris les emplois 

de fin de carriere). 

Art. 7. Duree 

La presente convention collective de travail est 

conclue pour une duree determinee et entre en 
vigueur le 1e` janvier 2024 et cesse d'etre en vigueur 

le 30 juin 2025. 



Vertegenwoordigd door / represente par 

(Nd'am / Handtekening) 
(Nom/Signature) 

Vertegenwoordigd door / represente par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door,/ represente par 
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2090000 
PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN DER 

METAALFABRIKATENNIIVERHEID 

Tijdens de vergadering van 13/11/2023 

Tussen de volgende organisaties vertegenwoordigd in het Paritair 
Comite werd de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten : 

Stelsel werkloosheid met bedrijfstoelag (SINT) 

2090000 
COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DES 

FABRICATIONS METALLIQUES 

En sa seance du 13/11/2023 

Entre les organisations suivantes representees au sein de 
la Commission paritalre, la convention collective de travail 
a ete conclue : 

Regimes de ch6mage avec complement d'entreprise (RCC) 

iAGORIA 
AGORIA 

I ALGEMEEN BELGISCH VAKVERBOND 
'I FEDERATION GENERALE DU TRAVAIL DE BELGIQUE 

'ALGEMEEN CHRISTELIIK VAKVERBOND VAN BELGIE 
;CONFEDERATION DES SYNDICATS CHRETIENS DE BELGIQUE 

 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door/ represente par ALGEMENE CENTRALE DER LIBERALE VAKBONDEN VAN BELGIE 
CENTRALE GENERALE DES SYNDICATS LIBERAUX DE BELGIQUE 

 

 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 
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Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 
	

Convention collective de travail du 13 

november 2023 
	

novembre 2023 

Art. 1. Toepassingsgebied 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van 
toepassing op de werl<gevers en hun werknemers 

met een arbeidsovereenkomst voor bedienden die 

behoren tot het Paritair Comite voor de bedienden 

van de metaalfabrikatennijverheid. 

Art. 2. Voorwerp 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt 

gesloten in uitvoering van artikel 15 van de 
collectieve arbeidsovereenkomst van 17 november 

2021 gesloten in het Paritair Comite voor de 

bedienden van de metaalfabrikatennijverheid 

betreffende het nationaal akkoord 2021-2022, met 

registratienummer 169671/CO/209. Zij heeft als 

voorwerp de invoering van een aanvullende 

vergoeding bij tijdelijke werkloosheid wegens 

overmacht. 

Art. 3. Definities  

Art. 1. Champ d'application 

La presente convention collective de travail est 

d'application aux employeurs et a leurs travailleurs 

occupes sous un contrat de travail d'employe 

ressortissant a la Commission paritaire pour les 

employes des fabrications metalliques. 

Art. 2. Objet 

La presente convention collective de travail est 

conclue en execution de ('article 15 de la convention 

collective de travail du 17 novembre 2021 conclue 

au rein de la Commission paritaire pour les 

employes des fabrications metalliques relative 6 

('accord 	national 	2021-2022, 	avec 	n° 

d'enregistrement 169671/CO/209. Elle a comme 

objet 	('introduction 	d'une 	indemnite 

complementaire en cas de ch6mage temporaire 

pour force majeure. 

Art. 3. Definitions 

§1. 

Voor de toepassing van deze collectieve 

arbeidsovereenkomst wordt onder tijdelijke 
werkloosheid wegens overmacht begrepen, de 

tijdelijke werkloosheid als gevolg van de toepassing 

van volgende artikels van de wet van 3 juli 1978 

betreffende de arbeidsovereenkomsten: 

® 26, 1" lid (gevallen van overmacht, met 

uitzondering van de door staking veroorzaakte 

werkloosheidsdagen 	waarvan 	de  

§1. 

Pour I'application de la presente convention 
collective de travail, it y a lieu d'entendre par 

a ch6mage temporaire pour force majeure », le 

ch6mage temporaire resultant de I'application des 
articles suivants de la loi du 3 juillet 1978 relative au 

contrat de travail : 
® 	26, 1e1  alinea (cas de force majeure, 6 1'exception 

des journees ch6mees consecutives a une greve 

dont les conditions d'indemnisation sont 

precisees dans le § 2) ; 



vergoedingsvoorwaarden in § 2 nader worden 

bepaald); 	 ® 28, 1° (chomage en cas de fermeture 

® 	28, 1° (werkloosheid in geval van sluiting van de 	d'entreprise pendant les vacances annuelles) ; 

onderneming tijdens de jaarlijkse vakantie); 

§2. 	 §2. 

De tijdelijke werkloosheid als gevolg van een staking Le chomage temporaire qui est la consequence 

wordt vergoed onder volgende voorwaarden: 	d'une greve est indemnise aux conditions suivantes 

a) de werkloosheid als gevolg van een gedeeltelijke 

staking in de onderneming wordt vergoed op 

voorwaarde dat de eis waarvan de verwerping 
ten grondslag ligt aan de staking geen schending 

van de collectieve arbeidsovereenkomst vormt 

en 	dat 	de 	van 	kracht 	zijnde 

verzoeningsprocedure nageleefd werd; 

b) de werkloosheid als gevolg van een staking 

buiten de onderneming wordt slechts vergoed 

volgens de beslissing van het college van de 

woordvoerders van de werkgevers- en 

werknemersorganisaties die deel uitmaken van 
het Paritair Comite voor de bedienden van de 

metaalfabrikatennijverheid. 

§3.  
Voor de toepassing van deze collectieve 

	

arbeidsovereenkomst 	wordt 	onder 

"werkloosheidsdag" begrepen elke dag waarvoor de 
Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening aan de 

bediende een werkioosheidsuitkering voor een 

volledige dag toekent. 

§4.  

Voor de toepassing van deze collectieve 

arbeidsovereenkomst wordt onder "halve 
werkloosheidsdag" begrepen elke dag waarvoor de 

Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening aan de 

bediende een werkioosheidsuitkering voor een 

halve dag toekent. 

Art. 4. Aanvullende vergoeding 

a) le chomage consecutif a une greve partielle dans 
1'entreprise est indemnise a la condition que la 

revendication dont le rejet est a I'origine de la 

greve ne constitue pas une violation d'une 

convention collective de travail et que la 

procedure de conciliation en vigueur ait ete 

respectee ; 

b) le chomage qui resulte d'une greve a 1'exterieur 

de 1'entreprise nest indemnise que sur la 

decision du college des porte-paroles des 

organisations patronales et syndicales faisant 
partie de la Commission paritaire pour les 

employes des fabrications metalliques. 

§3.  
Pour I'application de la presente convention 

collective de travail, it y a lieu d'entendre par <( jour 
de chomage », chaque jour pour lequel ('Office 

National de I'Emploi paie a 1'employe une allocation 

de chomage pour un jour complet. 

§4.  
Pour ('application de la presente convention 

collective de travail, it y a lieu d'entendre par e demi-
journee de chomage », chaque jour pour lequel 

('Office National de I'Emploi paie a 1'employe une 

allocation de chomage pour une demi-journee. 

Art. 4. Indemnite compiementaire 

Elke bediende in tijdelijke werkloosheid wegens 

overmacht ontvangt ten laste van de werkgever een 

aanvullende vergoeding ten belope van € 14,15 

bruto per dag werkloosheid. 
Desgevallend zal de bediende ten laste van de 
werkgever de heift van deze aanvullende  

Chaque employe en chomage temporaire pour force 

majeure recevra a charge de 1'employeur une 
indemnite complementaire de €14,15 bruts parjour 

de chomage. 
Le cas echeant, 1'employe recevra, a charge de 
1'employeur, la moitie de cette indemnite 



vergoeding ontvangen per halve werkloosheidsdag: complementaire par demi-journee de ch6mage : € 

€ 7,08. 	 7,08. 

Art. 5. Gelijkstellingen 

§1. 

De periodes van tijdelijke werkoosheid wegens 

overmacht worden gelijkgesteld met arbeidsdagen 

voor de toepassing van: 

• de jaarlijl<se vakantie (zowel vakantiedagen als 

vakantiegeld); 

• het recht op ecocheques, vanaf de toekenning in 

2023; 

• de eindejaarspremie, vanaf de toekenning in 

2023, onder dezelfde voorwaarden als bij 

tijdelijke werkloosheid voor de arbeiders van de 

ondernemingen die ressorteren onder het 

Paritair Comite voor de metaal-, machine- en 

elektrische bouw; 

• de buitenwettelijke hospitalisatieverzekering 

indien deze bestaat; 

• alle andere gelijkstellingen die aan de arbeiders 

van de ondernemingen die ressorteren onder 

het Paritair Comite voor de metaal-, machine- en 

elektrische bouwworden toegekend in geval van 

tijdelijke werkloosheid. 

§2. 

Andere eventuele gelijkstellingen kunnen het 

voorwerp uitmaken van het voorafgaand overleg op 

ondernemingsvlak. 

Art. 6. Duur  

Art. S. Assimilations 

§1. 

Les periodes de ch6mage temporaire pour force 

majeure sont assimilees a des journees de travail 

pour I'application : 

• des vacances annuelles (tant les jours de 

vacances que le pecule de vacance); 

• du droit aux ecocheques, a partir de I'allocation 

en 2023 ; 

• de la prime de fin d'annee, a partir de I'octroi en 

2023, aux memes conditions que pour le 

ch6mage temporaire des ouvriers des 

entreprises qui ressortissent a la Commission 

paritaire 	des 	constructions 	metallique, 

mecanique et electrique; 

• de ('assurance hospitalisation extra legale si elle 

existe; 

• toutes autres assimilations accordees aux 

ouvriers des entreprises qui ressortissent a la 

Commission paritaire des constructions 

metallique, mecanique et electrique en cas de 

ch6mage temporaire. 

§2. 

D'autres eventuelles assimilations peuvent faire 

('objet de la concertation prealable au niveau de 

1'entreprise. 

Art. 6. Dur6e 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt 

gesloten voor onbepaalde duur, met ingang van 1 

oktober 2023. 

Zij kan opgezegd worden mits aangetekend 

schrijven aan de Voorzitter van het Paritair Comite 

en waarvoor een opzegtermijn van 6 maanden 

geldt. 

La presente convention collective de travail est 

conclue pour une duree indeterminee a partir du I" 

octobre 2023. 

Elle peut titre denoncee moyennant 1'envoi d'une 

lettre recommandee au President de la Commission 

paritaire et en respectant un delai de preavis de 6 

mois. 



Vertegenwoordigd door/ represents par (AGORIA 
iAGORIA 

'ALGEMEEN BELGISCH VAKVERBOND 
jFEDERATION GENERALE DU TRAVAIL DE BELGIQUE 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / represents par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door/represents par 

ALGEMEEN CHRISTELLIK VAKVERBOND VAN BELGIE 
CONFEDERATION DES SYNDICATS CHRETIENS DE BELGIQUE 

tALGEMENE CENTRALE DER LIBERALE VAKBONDEN VAN BELGIE 
ICENTRALE GENERALE DES SYNDICATS LIBERAUX DE BELGIQUE 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd,door /trepresente par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 
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Tijdens de vergadering van 13/11/2023 

Tussen de volgende organisaties vertegenwoordigd in het Paritair 
Comite werd de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten 
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2090000 
COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DES 

FABRICATIONS METALLIQUES 

En sa seance du 13/11/2023 

Entre les organisations suivantes reprssentees au sein de 
la Commission paritaire, la convention collective de travail 
a ete conclue ; 

Chomage temporaire pour force majeure 



,RITAIR COMITE 20? 
EDIENDEN;\/P~IU. 
LFABRIKATENNIWERHEI 

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 
	

Convention collective de travail du 13 

november 2023 
	

novembre 2023 

Art. 1. Toepassingsgebied 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van 

toepassing op de werkgevers en hun werknemers 

met een arbeidsovereenkomst voor bedienden 

die behoren tot het Paritair Comite voor de 

bedienden der metaalfabril(atennijverheid. 

Art. 2. Tijdskrediet met motief — halftijds en 

voltijds 

In uitvoering van artikel 4, § 4 van de collectieve 
arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 juni 2012, 

gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot 

invoering van een stelsel van tijdskrediet, 

loopbaanvermindering en landingsbanen, hebben 

de bedienden recht op 51 of 36 maanden voltijds 
tijdskrediet of halftijdse loopbaanvermindering, 

zoals bedoeld in artikel 4, § 1, a) (zorgen voor zijn 

kind jonger clan 8 jaar), b) (palliatieve zorg 

verlenen) en c) (zorgen voor een zwaar ziek 

gezins- offamilielid) en § 2 (een erkende opleiding 
volgen)van de collectieve arbeidsovereenkomst 

nr. 103 van 27 juni 2012 tot invoering van een 

stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en 

landingsbanen, gewijzigd door de collectieve 

arbeidsovereenkomst nr. 103 his van 27 april 
2015, nr. 103 ter van 20 december 2016, nr. 103/4 

van 29 januari 2018, nr.103/5 van 7 oktober 2020 

en nr. 103/6 van 7 november 2022. 

Art. 3. Landingsbaan vanaf 50 jaar na 28 jaar 

loopbaan 

In uitvoering van artikel 8, § 3 van de collectieve  

Art. 1. Champ d'application 

La presente convention collective de travail est 

d'application aux employeurs et a leurs travailleurs 

occupes sous un contrat de travail d'employe 

ressortissant a la Commission Paritaire pour les 
employes des fabrications metalliques. 

Art. 2. Credit-temps avec motif — mi-temps et 

temps plein 

En execution de I'article 4, § 4 de la convention 
collective de travail n° 103 du 27 juin 2012, 

conclue au rein du Conseil National du Travail, 

relative a I'instauration d'un systeme de credit-

temps, diminution de carriere et d'emplois de fin 

de carriere, les employes ont droit a 51 ou a 36 

mois de credit-temps a temps plein ou diminution 
de carriere a mi-temps, vise a I'article 4, § 1, a) 

(soins 6 son/ses enfant(s) de moins de 8 ans), b) 

(coins palliatifs) et c) (soins a un membre du 

menage ou de la famille soufrant d'une maladie 

grave) et au § 2 (suivre une formation reconnue) 
de la convention collective de travail n° 103 du 27 

juin 2012 instaurant un systeme de credit-temps, 

de reduction de carriere et de pistes, modifiee par 

les conventions collectives n° 103 bis du 27 avril 
2015, n° 103 ter du 20 decembre 2016, n° 103/4 

du 29 janvier 2018, n" 103/5 du 7 octobre 2020 et 

n" 103/6 du 7 novembre 2022. 

Art. 3. Emploi de fin de carriere a partir de 50 ans 

apres 28 ans de carriere 

En application de I'article 8, § 3 de la convention 



arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 juni 2012, 

gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot 
invoering van een stelsel van tijdskrediet, 

loopbaanvermindering en landingsbanen, hebben 

bedienden die minstens 50 jaar zijn en een 

beroepsloopbaan van 28 jaar doorlopen hebben, 

recht op een vermindering van de 

arbeidsprestaties met 1/5de 

Art. 4. 4/51e landingsbaan vanaf 55 jaar — lange 

loopbaan of zwaar beroep 

In toepassing van artikel 3 van de collectieve 

arbeidsovereenkomst nr. 170 van 30 mei 2023, 
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, wordt de 

leeftijd op 55 jaar gebracht voor de bedienden die 

in toepassing van artikel 8, § 1 en § 2 van de 

collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 

juni 2012, hun arbeidsprestaties verminderen met 

1/5de en die voldoen aan de voorwaarden zoals 

bepaald in artikel 6, § 5 van het Koninklijk besluit 

van 12 december 2001. 

Art. 5. Halftijdse landingsbaan vanaf 55 jaar —

lange loopbaan of zwaar beroep 

In toepassing van artikel 3 van de collectieve 

arbeidsovereenkomst nr. 170 van 30 mei 2023, 

gesloten in de Nationale Arbeidsraad, wordt de 

leeftijd op 55 jaar gebracht voor de bedienden die 

in toepassing van artikel 8, § 1 en § 2 van de 
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 

juni 2012, hun arbeidsprestaties verminderen tot 

een halftijdse betrekking en die voldoen aan de 

voorwaarden zoals bepaald in artikel 6, § 5 van het 

I<oninklijk besluit van 12 december 2001. 

Art. 6. Drempe) 

§1. In toepassing van artikel 16 van de 

hogervermelde collectieve arbeidsovereenkomst 
nr. 103 wordt de drempel inzake het gelijktijdig 

uitoefenen van het recht op voltijds tijdskrediet, 

halftijdse of 1/5de loopbaanvermindering 

vastgelegd op 5%, geteld in koppen, van de 
bedienden overeenkomstig de bepalingen van de 

collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103. 

§2. Ondernemingen die reeds een hoger  

collective de travail no 103 du 27 juin 2012, 

conclue au rein du Conseil National du Travail, 

instaurant un systeme de credit-temps, 

diminution de carriere et emplois de fin de 

carriere, les employes qui ont au moins 50 ans et 
une carriere professionnelle de 28 ans, ont droit a 

une diminution des prestations de travail 

d'1/5ieme 

Art. 4. Emploi de fin de carriere 4/51eme a partir de 

55 ans — carriere longue ou metier lourd 

En application de I'article 3 de la convention 

collective de travail no 170 du 30 mai 2023, 

conclue au sein du Conseil National du Travail, 

I'Age est porte a 55 ans pour les employes qui, en 

application de I'article 8, § 1 et § 2 de la 
convention collective de travail no 103 du 27 juin 

2012, diminuent leurs prestations de 1/51e" et qui 

repondent aux conditions fixees a I'article 6, § 5 de 

I'Arrete royal du 12 decembre 2001. 

Art. 5. Emploi de fin de carriere mi-temps A partir 

de 55 ans — carriere longue ou metier lourd 

En application de I'article 3 de la convention 
collective de travail no 170 du 30 mai 2023, 

conclue au sein du Conseil National du Travail, 

I'Age est porte a 55 ans pour les employes qui, en 

application de I'article 8, § 1 et § 2 de la 

convention collective de travail no 103 du 27 juin 
2012, diminuent leurs prestations de travail A mi-

temps et qui repondent aux conditions fixees a 

I'article 6, § 5 de I'Arrete royal du 12 decembre 

2001. 

Art. 6. Seuil 

§1. En application de Particle 16 de la convention 

collective de travail no 103 precitee, le seuil pour 

1'exercice simultane du droit au credit-temps 
temps plein, a une diminution de la carriere 

d'1/5ieme  ou a mi-temps est fixe a 5%, comptes en 

tetes, des employes conformement aux 

dispositions de la convention collective de travail 

no 103. 

§2. Les entreprises qui appliquent deja un 



percentage toepassen, kunnen deze drempel 

behouden. 

§3. Overeenkomstig artikel 16, §8 van de 

collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 

juni 2012 tot invoering van een stelsel van 

tijdskrediet, 	loopbaanvermindering 	en 

landingsbanen, gewijzigd door de collectieve 

arbeidsovereenkomst nr. 103 bis van 27 april 

2015, nr. 103 ter van 20 december 2016, nr. 103/4 

van 29 januari 2018, nr.103/5 van 7 oktober 2020 

en or. 103/6 van 7 november 2022, kan deze 

drempel 	worden 	gewijzigd 	op 

ondernemingsniveau, door een collectieve 

arbeidsovereenkomst of door een wijziging van 

het arbeidsreglement. 

§4. De weigering van de werkgever van een 

aanvraag tot uitbreiding van de rechten op 

tijdskrediet dient door hem to worden toegelicht 

aan de vakbondsafvaardiging voor bedienden of, 

bij ontstentenis, aan de bedienden. 

Art. 7. Organiseerbaarheid binnen de 

ondernemingen 

Bij de uitoefening van het recht op tijdskrediet 

roepen de sociale partners op om aandacht to 

hebben voor de organ iseerbaarheid binnen de 

ondernemingen. 

Art. 8. Stelsel werkloosheid met bedrijfstoeslag 

De aanvullende vergoeding in het kader van een 

stelsel werkloosheid met bedrijfstoeslag zal 

berekend worden op basis van een voltijdse 

wedde na een loopbaanvermindering tot 1/2de of 

met 1/5de 

Art. 9. Duur 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt 

gesloten voor bepaalde duur. Zij treedt in werking 

op 1 januari 2024 en treedt buiten werking op 30 

juni 2025. 

Artikel 1,2, 3, 6 en 8 zijn daarentegen van 

onbepaalde duur. Zij kunnen worden opgezegd  

pourcentage plus eleve peuvent maintenir ce 

seuil. 

§3. Conformement a I'article 16, §8 de la 

convention collective de travail no 103 du 27 juin 

2012 instaurant un systeme de credit-temps, de 

reduction de carriere et de pistes, modifiee par les 

conventions collectives no 103 bis du 27 avril 2015, 

no 103 ter du 20 decembre 2016, no 103/4 du 29 

janvier 2018, no 103/5 du 7 octobre 2020 et no 

103/6 du 7 novembre 2022, ce seuil peut titre 

modifie au niveau de 1'entreprise, par une 

convention collective de travail ou par une 

modification du reglement de travail. 

§4. Le refus de I'employeur d'une demande 

d'elargissement des droits au credit temps doit 

We commente par 1'employeur aupres de la 

delegation syndicate pour les employes ou a 

defaut aupres des employes. 

Art. 7. L'aspect organisationnel dans les 

entreprises 

Lors de Pexercice du droit au credit-temps les 

partenaires sociaux appellent a 'accorder une 

attention particuliere a ('aspect organisationnel 

dans les entreprises. 

Art. 8. Regime de ch6mage avec complement 

d'entreprise 

L'inclemnite complementaire clans le cadre d'un 

regime de ch6mage avec complement 

d'entreprise sera calculee sur base d'une 

remuneration a temps plein apres une diminution 

de carriere de 1/21I`"e ou d'1/5i~me. 

Art. 9. Duree 

La presente convention collective de travail est 

conclue pour une duree determinee. Elle produit 

ses effets le lef janvier 2024 et cesse d'etre en 

vigueur le 30 juin 2025. 

Par contre, les articles 1,2, 3, 6 et 8 sent d'une 

duree indeterminee. Iis peuvent titre denonces 



mits een aangetekend schrijven aan de Voorzitter 

van het Paritair Comite voor de bedienden van de 

metaalfabril<atennijverheid en mits respect van 

een opzegperiode van 6 maanden. 

Art. 10. Vervanging 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt 

de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 

december 2021 betreffende tijdskrediet, 

loopbaanvermindering 	en 	landingsbanen, 

gesloten in het Paritair Comite 209 voor de 

bedienden der metaalfabrikatennijverheid en 

geregistreerd onder het nummer 171218/CO/209.  

par lettre recommandee adressee au President de 

la Commission Paritaire pour les employes des 

fabrications metalliques, moyennant le respect 

d'un delai de preavis de 6 mois. 

Art. 10. Remplacement 

La presente convention collective de travail 

remplace la convention collective de travail du 20 

decembre 2021 relative au credit-temps, 

diminution de carriere et emplois de fin de 

carriere, conclue au rein de la Commission 

paritaire 209 pour les employes des fabrications 

metalliques et enregistree sous le numero 

171218/CO/209. 



Paritair comite 209 voor de bedienden van 	Commission paritaire 209 pour les 
de metaalfabrikatennijverheid 

Bijlage bij de collectieve 
arbeidsovereenkomst van 13 november 

2023 betreffende het tijdskrediet en 
landingsbanen 

PREMIES VLAAMS GEWEST 

De ondertekenende partijen verklaren dat de 

bedienden ressorterend onder het Paritair Comite 

209 	voor 	de 	bedienden 	van 	de 

metaalfabrikatennijverheid 	en 	die 	inzake 

tewerkstellingsplaats voldoen aan de voorwaarden, 

gebruik 	kunnen 	maken 	van 	de 

aanmoedigingspremies van kracht in het Vlaamse 

Gewest, namelijk: 

employes des fabrications metalliques 

Annexe a la convention collective de 
travail du 13 novembre 2023 relative au 

credit-temps et emplois de fin de carriere 

PRIMES DE LA REGION FLAMANDE 

Les parties signataires declarent que les employes 

ressortissant a la Commission Paritaire 209 pour les 

employes des fabrications metalliques et qui 

remplissent les conditions de lieu d'emploi 

prescrites, peuvent faire appel aux primes 

d'encouragement en vigueur dans la Region 

flamande, a savoir : 

1. zorgkrediet 	 1. credit-soins 

2. opleidingsl<rediet 	 2. credit-formation 

3. ondernemingen 	in 	moeilijkheden 	of 3. entreprises en difficulte ou en restructuration 

herstructurering 
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2090000 
PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN DER 

METAALFABRIKATENNI]VERHEID 

Tijdens de vergadering van 13/11/2023 

Tussen de volgende organisaties vertegenwoordigd In het Paritair 
Comite werd de coliectieve arbeldsovereenkomst gesloten 

Tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsbanen 

AGORIA 
AGORIA 

2090000 
COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DES 

FABRICATIONS METALLIQUES 

En sa seance du 13/11/2023 

Entre les organisations suivantes representees au sein de 
la Commission paritaire, la convention collective de travail 
a ete conclue : 

Credit-temps, diminution de carricre et emplois de fin de 
carricre 

Vertegenyaoordigd door / reprdsente par 

 

 

iALGEMEEN BELGISCH VAKVERBOND 
,FEDERATION GENERALE DU TRAVAIL DE BELGIQUE 

iALGEMEEN CHRISTELIJK VAKVERBOND VAN BELGIE 
'.CONFEDERATION DES SYNDICATE CHRETIENS DE BELGIQUE 

IALGEMENE CENTRALE DER LIBERALE VAKBONDEN VAN BELGIE 
CENTRALE GENERALE DES SYNDICATS LIBERAUX DE BELGIQUE 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door j represents par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordjgd door / reprdsente par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / reprdsente par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 



Paritair comite 209 
voor de bedienden der 

metaalfabrikatennijverheid+ 

TUSSENKOMST VAN DE WERKGEVER IN DE 
VERVOERSKOSTEN 

Commission paritaire 209 
pour les employes des fabrications 

metalliques 

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13november 

2023 

Artikel 1. Toepassingsgebied 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van 

toepassing op de werkgevers en hun werknemers met 
een arbeidsovereenkomst voor bedienden die 

behoren tot het Paritair Comite voor de bedienden 

der metaalfabrikatennijverheid. 

De toepassing ervan is wat betreft andere 

vervoermiddelen clan het openbaar vervoer, beperkt 
tot de bedienden waarvan de bruto maandwedde 

6.500 € niet overschrijdt. 

Dit bedrag wordt aangepast aan de schommelingen 

ingevolge de aanpassingen van de wedden aan de 
index, 	zoals 	bepaald 	in 	de 	collectieve 

arbeidsovereenkomst van 7 juli 1997 houdende de 

koppeling van de wedden aan het indexcijfer van de 

consumptieprijzen 	met 	registratienummer 

46476/CO/209. 

Convention collective de travail du 13 novembre 

2023 

L'INTERVENTION DE'LEMPLOYEUR DANS LES FRAIS 

DETRANSPORT 

Article 1. Champ d'application 

La presente convention collective de travail est 

d'application aux employeurs et leurs travailleurs 

occupes sous un contrat de travail d'employe 
ressortissant a la Commission paritaire pour 

employes des fabrications metalliques. 

Son application est, en cc qui concerne les autres 

moyens de transport que le transport en public, 
limitee aux employes dont I'appointement mensuel 

brut ne depasse pas 6.500 C. 

Cc montant subira les fluctuations dues a la liaison 

des appointements a ('indite selon la convention 
collective de travail du 7 juillet 1997 liant les 

appointements a ('indite des prix a la consommation, 
avec numero d'enregistrement 46476/CO/209. 

Artikel 2. Vervanging 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de 

collectieve arbeidsovereenkomst van 10 januari 2022 

met registratienummer 173451/CO/209. 

Artikel 3.`Openbaa r-vervoer 

Vanaf 1 juli 2019 is de collectieve 

arbeidsovereenkomst nr. 19/9 van 23 april 2019 

gesloten in de nationale arbeidsraad betreffende de 
financiele bijdrage van de werkgevers in de prijs van 

het gemeenschappelijk openbaar vervoer van de 

werknemers, gewijzigd door de collectieve 
arbeidsovereenlcomst nr. 19/10 van 28 mei 2019, van 

toepassing. 

Article 2.'Remplacement 

Cette convention collective de travail remplace la 

convention collective de travail du 10 janvier 2022 

enregistree sous le numero 173451/CO/209. 

Article 3. Transport en commun 

A partir du 1e`juillet 2019 la convention collective de 

travail n° 19/9 du 23 avril 2019 conclue en sein du 

conseil national de travail concernant ('intervention 
financiere de 1'employeur clans le prix des transports 

en commun publics des travailleurs, modifiee par la 

convention collective de travail n° 19/10 du 28 mai 
2019, s'applique. 



Vanaf 1 januari 2024 wordt de bedragen van deze 
financiele werkgeve rsbijd rage vermeerderd met 

12,5% als voor-afname op toekomstige verhogingen 

van de tussenkomst voorzien in cao nr. 19/9. 

Voor het gedeelte van de woon-werk verplaatsing 

afgelegd met een ander vervoermiddel dan het 

openbaar vervoer zijn de andere bepalingen van deze 

sectorale collectieve arbeidsovereenkomst van 

toepassing. 

Als extra stimulans om het openbaar vervoer to 
gebruiken om naar het werk to gaan, bevelen de 

ondertekenende partijen de ondernemingen aan om 

de derdebetalersregeling waar mogelijk toe to 

passen. 

De kostenimpact van het gebruik van deze regeling 

wordt beperkt door de mogelijkheid tot BTW-aftrek 

die niet van toepassing is op de financiele 

werkgeversbijdrage voorzien in cao nr. 19/9. 

A partir du 111  janvier 2024, les montants de cette 

intervention financiere de 1'employeur seront 

majores de 12,5 % a titre d'avance des futures 

augmentations de ('intervention prevue par la CCT n" 

19/9. 
Pour la partie du deplacement domicile-lieu de travail 

parcourue avec un autre moyen de transport que les 

transports en commun, les autres dispositions de la 

presente convention collective de travail sectorielle 

sont applicables. 

Comme incitation supplementaire a utiliser les 

transports publics pour se rendre au travail, les 

parties signataires recommandent aux entreprises 

d'appliquer la possibilite du regime du tiers payant 

lorsque c'est possible. 

L'impact sur les coots de ('utilisation de ce systeme est 

limite par la possibilite de deduire la TVA qui ne 

s'applique pas a ('intervention financiere de 

1'employeur prevue par la CCT n" 19/9. 

Artikel 4. Tussenkomst voor ander vervoer Article 4. Intervention pour d'autres moyens de 

transport 

De werkgever betaalt per arbeidsdag een 

tussenkomst aan de werknemer in de reiskosten. 

De hoogte van deze tussenkomst is afhankelijk van de 

aard van het vervoermiddel en de totale afstand been 

en terug tussen woonplaats en de plaats van 

tewerkstelling. 

Deze tussenkomst wordt maandelijks betaald. 

Artikel S.`Gegevens 

De werknemer dient alle nodige gegevens aan de 
werkgever over to maken over zijn woonplaats, de 

aard van de gebruikte vervoermiddelen en het aantal 

kilometers tussen de woonplaats en de plaats van 

tewerkstelling. 

Al de wijzigingen aan deze gegevens geeft de 

werknemer zo snel mogelijk door. 

Par jour de travail, 1'employeur verse au travailleur 

une intervention clans les frais de deplacement. 

Le montant de cette intervention depend du moyen 

de transport et de la distance aller-retour entre le 

domicile et le lieu de travail. 

Cette intervention est payee mensuellement. 

Article S. Donnees 

Le travailleur doit fournir a 1'employeur toutes les 

informations necessaires concernant son domicile, les 

moyens de transport utilises et le nombre de 
kilometres entre le domicile et le lieu de travail. 

Le travailleur communiquera toute modification a ces 

donnees le plus rapidement possible a 1'employeur. 



De werkgever kan op elk ogenblik de authenticiteit L'employeur peut a tout moment verifier 

van deze gegevens nagaan en vragen om I'authenticite de ces donnees et demander que des 

bewijsstukken voor to leggen. 	 pieces justificatives lui soient fournies. 

Artikel 6. Afstand van de woon-werk verplaatsing 

Voor het vaststellen van de afstand afgelegd tussen 

de woonplaats en de plaats van tewerkstelling of een 

deeltraject hiervan, wordt het kortste traject voor 
het betrokken vervoermiddel in aanmerking 

genomen, tenzij anders overeengekomen is op 

ondernemingsvlak. 

De totale afstand heen en terug wordt afgerond naar 

de hogere of lagere Kilometer naargelang een 

afstand van 500 meter overschreden werd of niet. 

Bij betwisting wordt het aantal kilometers bepaald 
door gebruik van een automatische routeplanner, 

ingesteld op het vervoermiddel dat gebruikt wordt 

(bv. www.google.be/maps).  

Per arbeidsdag komt maximaal eenmaal de heen- en 

eenmaal de terugweg in aanmerking voor een 

vergoeding, tenzij de bijkomende woon-werk 

verplaatsingen verricht zijn op expliciete vraag van de 

werknever. 

Artikel 7.`Vergoeding voor het 'gebruik van de fiets 

De werknemer die verklaart gebruik to maken van de 

fiets en deze effectief gebruikt voor de woon-werk 

verplaatsing, heeft recht op een fietsvergoeding. 

De fietsvergoeding bedraagt 0,27 € per effectief 

afgelegde kilometer per fiets met een maximum van 

10,80 € per arbeidsdag. 

Article 6. Distance du deplacement domicile-lieu de 
travail 

Pour determiner la distance parcourue entre le 

domicile et le lieu de travail ou une partie de ce 

trajet, c'est I'itineraire le plus court pour le moyen de 

transport concerne qui est pris en compte, sauf en 

cas d'accord different au niveau de 1'entreprise. 

La distance totale aller-retour est arrondie au 

kilometre superieur ou inferieur selon qu'une 

distance de 500 metres a ete depassee ou non. 

En cas de contestation, le nombre de kilometres est 

determine en utilisant un planificateur d'itineraire 

automatique, parametre pour le moyen de transport 

utilise (par ex. www.google.be/maps).  

Par jour de travail, les trajets aller et retour ne sent 
pris qu'une seule fois en compte pour 

I'indemnisation, a moins que les deplacements 

domicile-lieu de travail supplementaires soient 

effectues a la demande expresse de I'employeur. 

Article 7.:lndemnite pour l'utilisation du velo 

Le travailleur qui declare utiliser le velo et ('utilise 

reellement pour ses deplacements domicile-lieu de 

travail, a droit a une indemnite velo. 

Cette indemnite s'eleve a 0,27 € par kilometre 

effectivement parcouru en velo, avec un maximum 

de 10,80 € par jour de travail. 

Onder woon-werl<verpiaatsing met de fiets wordt 

verstaan: elke werkelijk gedane verplaatsing van de 

werknemer tussen de woonplaats en de plaats van 

tewerkstelling met een rijwiel, een gemotoriseerd 
rijwiel of een speed pedelec, zoals gedefinieerd in het 

algemeen reglement op de politie van het  

Par deplacement domicile-lieu de travail a velo, it 

convient d'entendre les deplacements effectivement 

effectues entre le domicile et le lieu de travail en 

cycle, en cycle motorise, ou en speed pedelec, tels 
que definis clans le reglement general sur la police de 

la circulation routiere, etant entendu que les cycles 



Artikel 8. Vergoeding voor een ander vervoermiddel Article 8. Indemnite ; pour un autre moyen de 

transport 

wegverkeer, met then verstande dat de 

gemotoriseerde rijwielen en de speed pedelecs enkel 
in aanmerking komen wanneer ze elektrisch worden 

aangedreven. 

Zowel fietsen in eigendom van de werknemer, in 

gebruik via een deel- of huurformule als ter 

beschikking gesteld op enige andere wijze komen in 

aanmerking voor de fietsvergoeding. 

Indien de fiets ter beschikking gesteld wordt door en 

volledig ten laste is van de werkgever, kan de 

werkgever de cumulatie met deze fietsvergoeding 

uitsluiten. 

Indien de werkgever een wagen ter beschikking stelt 

van de werknemer en deze volledig ten laste neemt, 

kan de werkgever de cumulatie met deze 

fietsvergoeding uitsluiten. 

Voor het gedeelte van het woon-werk traject 

waarvoor de werknemer reeds en vergoeding krijgt 

voor het openbaar vervoer, heeft de werknemer 

geen recht op een fietsvergoeding. 

motorises et les speed pedelecs n'entrent en 

consideration que lorsqu'ils sont propulses de fagon 

electrique. 

Tant les velos appartenant au travailleur, ceux 

utilises tans le cadre d'une formule de location ou de 
partage que ceux mis A disposition de quelque autre 

fagon que ce soit entrent en ligne de compte pour 

('indemnite velo. 

Si le velo est mis A disposition et est pris A charge 

entierement par 1'employeur, I'employeur peut 

exclure le cumul avec cette indemnite veto. 

Si 1'employeur met une voiture A la disposition du 

travailleur et la prend A charge entierement, 

1'employeur peut exclure le cumul avec cette 

indemnite veto. 

Pour la partie du trajet domicile-lieu de travail pour 

laquelle le travailleur beneficie dejA d'une indemnite 

pour le transport en commun, le travailleur n'a pas 

droit a une indemnite velo. 

De werknemer die gebruik maakt van een ander 

vervoermiddel dan de fiets of het openbaar vervoer, 

ontvangt een tussenkomst in de vervoerskosten van 

0,084 € per afgelegde kilometer met een maximum 

van 9,20 € per arbeidsdag. 

De tussenkomst per arbeidsclag zal evenwel 

minimaal 1,69 € bedragen voor verplaatsingen tot en 

met 20 afgelegde kilometers en minimaal 2,03 € voor 
verplaatsingen vanaf 21 afgelegde kilometers. 

Zowel voertuigen in eigendom van de werknemer, in 

gebruik door een deel- of huurformule als ter 

beschikking gesteld op enige andere wijze komen in 
aanmerking voor de vergoeding. 

Le travailleur qui utilise un moyen de transport autre 

que le velo ou les transports en commun beneficie 
d'une intervention clans les frais de deplacement de 

0,084 € par kilometre parcouru, avec un maximum 

de 9,20 € par jour de travail. 

L'intervention par jour de travail s'elevera toutefois 
A minimum 1,69 € pour les deplacements jusqu'A 20 

kilometres et A minimum 2,03 € pour les 

deplacements a partir de 21 kilometres. 

Tant les vehicules appartenant au travailleur, ceux 

utilises tans le cadre d'une formule de location ou de 

partage que ceux mis a disposition de quelque autre 

fagon que ce soit entrent en ligne de compte pour 

I'indemnisation. 



Indien het voertuig ter beschikking gesteld wordt 
door en volledig ten taste is van de werkgever, kan de 

werkgever de cumulatie met deze vergoeding 

uitsluiten. 

Artikel 9.'Controle 

De werkgever kan op elk ogenblik het gebruik van de 

fiets of een ander voertuig controleren en nagaan of 

de werknemer daadwerkelijk gebruil< maal<t van dit 

voertuig voor deze verplaatsingen. 

De wijze van controle en de overige modaliteiten 
worden vastgelegd op ondernemingsvial< en 

gecommuniceerd aan de werknemers. 

In ondernemingen met een vakbondsafvaardiging 

gaat dit gepaard met een voorafgaandelijl< overleg 

met de vakbondsafvaardiging. 

Eventuele sancties dienen opgenomen to worden in 

het arbeidsreglement. 

Een tijdelijk verlies van het recht op een vergoeding 
voor het woon-werk verkeer kan enkel toegepast 

worden indien dit voorzien is in het 

arbeidsreglement. 

Si le vehicule est mis a disposition et pris a charge 
entierement par I'employeur, I'employeur peut 

exclure le cumul avec cette indemnite. 

Article 9. Controle 

L'employeur peut controler a tout moment 

('utilisation du velo ou d'un autre moyen de transport 

et verifier si le travailleur ('utilise effectivement pour 

ces deplacements. 

Le mode de controle et les autres modalites sent 

definis au niveau de 1'entreprise et communiques aux 

travailleurs. 

Dans les entreprises possedant une delegation 

syndicale, ce controle fait ('objet d'une concertation 

prealable avec cette derniere. 

Les sanctions eventuelles doivent figurer au 

reglement de travail. 

Une suspension temporaire du droit a ('indemnite 

pour les deplacements domicile-lieu de travail ne 

peut titre appliquee que si elle est prevue au 

reglement de travail. 

Artikel 10. Georganiseerd, gemeenschappelijk 

vervoer 

Article 10. Transport collectif organise 

§1. Wanneer een werkgever of een groep van 

werkgevers een gemeenschappelijk vervoer van 

werknemers organiseren, meet deze collectieve 

arbeidsovereenkomst als uitgevoerd worden 

beschouwd zodra de lasten voor de onderneming per 
werknemer voor dezelfde afstand gelijk is aan de 

vergoeding die verschuldigd zou zijn ingeval het 

vervoer per trein plaatsvond. 

Indien dit niet het geval is, zal de toepassing van het 

beginsel dat de vergoeding minimaal gelijk is aan de 

tussenkomst voor treinvervoer, voor dezelfde 

afgelegde afstand paritair op het vlak van de 

onderneming worden geregeld. 

§2. Voor de berekening van de afstand meet ermee 
rekening gehouden worden dat het georganiseerd  

§1. Lorsqu'un employeur ou un groupe d'employeurs 

organise un transport collectif de travailleurs, la 

presente convention collective de travail doit titre 
consideree comme ayant ete mise en oeuvre des que 

les charges pour 1'entreprise par travailleur pour la 

meme distance sent egales a ('indemnite qui aurait 

ete due si le transport avait eu lieu en train. 

Si tel nest pas le cas, I'application du principe selon 

lequel ('indemnite est au moins egale a ('intervention 

pour le transport en train pour la meme distance 

parcourue sera reglee paritairement au niveau de 

1'entreprise. 

§2. Pour le calcul de la distance, it convient de tenir 

compte du fait que le transport collectif organise ne 



gemeenschappelijk vervoer over het algemeen niet 

de directe weg tussen de woonplaats van de 

werknemer en de plaats van de tewerkstelling volgt. 
In voorkomend geval zal de afstand die als basis dient 

voor de vergoeding van de werkgever, op het vlak 

van de onderneming paritair worden bepaald. 

§3. Wanneer de werknemer tegelijk gebruil< maakt 

van een door de onderneming georganiseerd 
vervoermiddel en van een ander vervoermiddel, zal 

de vergoeding worden berekend op basis van de 

totale afgelegde afstand, evenwel met aftrek van de 

reeds door de werkgever gedragen kosten voor het 

door hem georganiseerd vervoer. 
De toepassing van het beginsel dat de vergoeding 

minimaal gelijk is aan de tussenkomst voor 

treinvervoer voor dezelfde afgelegde afstand, zal op 
het vlak van de onderneming paritair worden 

geregeld, mits de bepalingen van §2 behoorlijk in 

overweging worden genomen 

suit generalement pas I'itineraire direct entre le 

domicile du travailleur et son lieu de travail. Le cas 

echeant, la distance qui doit servir de base pour 

I'indemnisation de la part de Femployeur sera 
determinee paritairement au niveau de 1'entreprise. 

§3. Lorsque le travailleur utilise simultanement un 
moyen de transport organise par 1'entreprise et un 

autre moyen de transport, I'indemnite sera calculee 

sur la base de la distance totale parcourue, deduction 

faite des coots deja supportes par I'employeur pour le 

transport qu'il organise. 

L'application du principe selon lequel I'indemnite est 

au moins egale a ('intervention pour le transport en 

train, pour la meme distance parcourue, sera reglee 

paritairement au niveau de 1'entreprise, a condition 

que les dispositions du §2 soient correctement prises 

en compte. 

Artikel 11. Vergoeding 

verplaatsingen 

bijzondere Article 11. Indemnisation des deplacements speciaux 

§1. De werkgever betaalt de werknemer de 

werkelijke vervoerskosten terug die gemaakt werden 

voor het volgen van opleidingen op vraag van de 

werkgever. 

§2. De verplaatsingen die de werknemer maakt om 

deel to nemen aan activiteiten in het leader van de 

tewerk-stellingscellen worden vergoed op dezelfde 

wijze als de verplaatsingen voor de woon-werk 

verplaatsingen. 

Artikel 12.'Gunstigere bepalingen 

Ingeval er op ondernemingsvlak verschillende en op 

sommige 	punten 	van 	deze 	collectieve 

arbeidsovereenkomst gunstigere bepalingen van 

toepassing zijn, kunnen deze worden behouden. 

Artikel 13. Mobiliteitsrapporten 

In 	het 	leader 	van 	de 	driejaarlijkse 

mobiliteitsrapporten (Wet van 8 april 2003, 
hoofdstuk XI) wordt aan de ondernemingen met 

§1. L'employeur rembourse au travailleur les frais de 

deplacement reels engages pour suivre des 

formations a la demande de I'employeur. 

§2. Les deplacements que le travailleur effectue pour 

participer a des activites dans le cadre des cellules 
pour I'emploi sont rembourses de la meme maniere 

que les deplacements domicile-lieu de travail. 

Article 12. Dispositions plus favorables 

Dans le cas ou des dispositions differentes plus 

favorables sur certains points de la presente 
convention collective de travail sont en vigueur dans 

des entreprises, celles-ci pourront titre maintenues. 

Article 13.`Rapports de mobilite `- 

Dans le cadre des rapports de mobilite tri-annuels (Loi 

du 8 avril 2003, chapitre XI) it est recommande aux 
entreprises avec plus de 100 travailleurs d'examiner 



meer dan 100 werknemers aanbevolen om in de 

ondernemingsraad 	de 	mogelijkheden 	tot 

ondersteuning van de mobiliteit en tot gebruik van 

de derde betalersregeling to onderzoeken. 

Artikel 14. Evaluatie van de vergoeding 

De sectorale sociale partners evalueren tweejaarlijks 

de modaliteiten en de hoogte van de vergoedingen 

voor de woon-werk verplaatsingen. 

Artikel 15.'Duur 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt 

gesloten voor onbepaalde duur en heeft uitwerl<ing 

met ingang van 1 januari 2024. 

Zij kan worden opgezegd mits een opzeggingstermijn 

van zes maanden wordt betekend bij een ter post 
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het 

Paritair Comite. 

en conseil d'entreprise les possibilites de soutien de la 

mobilite et d'utilisation du systeme tiers payant. 

Article 14. Evaluation de I'indemnite 

Les partenaires sociaux sectoriels evalueront tous les 

deux ans les modalites et le montant des indemnites 
pour les deplacements domicile-lieu de travail. 

Article 15.Duree 

La presente convention collective de travail est 

conclue pour une duree indeterminee et produit ses 

effets a partir du 1e` janvier 2024. 

Elle peut titre denoncee avec un preavis de six moil 

par lettre recommandee adressee au president de la 

Commission paritaire. 



BULAGE - VERGOEDINGEN VOOR WOON-WERI(VERPLAATSINGEN MET OPENBAAR VERVOER IN 

TABELVORM 

ANNEXE-TABLE DE REMBOURSEMENT DES DEPLACEMENTS DOMICILE-LIEU DE TRAVAIL EN 

TRANSPORTS PUBLICS 

Af
s~t

an
 	

Di
sta

nc
e
 

3 

3 maanden/3 
Maand/Mois 	 Jaarlijks/Annuel 

moll 	 Railflex 

EUR 	 EUR 	 EUR 	 EUR 

Abonnement Mensuel 

/ City Pass mensuel 

Intervention 

mensuelle de 

1'employeur 

Abonnement 

Trimestriel 

Intervention 

trimestrielle de 

1'employeur 

Abonnement Annuel 

/ City Pass annuel 

Intervention 

annuelle de 

1'employeur 

Abonnement Mi-

Temps 

Intervention de 

1'employeur 

Maandtreinkaart 

Maandelijkse bijdrage 

van de werkgever 

Trimestertreinkaart 

Driemaandelijkse 

bijdrage van de 

werkgever 

laartreinkaart 

Jaarlijkse bijdrage 

van de werkgever 

Halftijdse 

Treinkaart 

Bijdrage van de 

werkgever 

1 23,63 65,25 235,13 

2 25,88 72,00 259,88 

3 28,13 79,88 284,63 10,13 

4 31,50 86,63 309,38 10,13 

5 33,75 93,38 335,25 11,25 

6 36,00 100,13 355,50 12,38 

7 38,25 105,75 378,00 12,38 

8 40,50 111,38 399,38 13,50 

9 41,63 118,13 420,75 14,63 

10 43,88 123,75 442,13 14,63 

11 46,13 130,50 463,50 15,75 

12 48,38 135,00 484,88 16,88 

13 50,63 141,75 506,25 16,88 

14 52,88 148,50 527,63 18,00 

15 55,13 154,13 549,00 19,13 

16 56,25 159,75 570,38 19,13 

17 59,63 165,38 591,75 20,25 

18 61,88 172,13 613,13 21,38 

19 64,13 177,75 634,50 21,38 

20 65,25 183,38 655,88 22,50 

21 67,50 190,13 677,25 23,63 

22 69,75 195,75 698,63 23,63 

23 72,00 201,38 721,13 24,75 

24 74,25 208,13 741,38 24,75 

25 76,50 213,75 762,75 25,88 



26 78,75 219,38 784,13 27,00 

27 79,88 226,13 805,50 28,13 

28 83,25 231,75 828,00 28,13 

29 85,50 237,38 849,38 29,25 

30 86,63 243,00 870,75 29,25 

31 	- 	33 91,13 253,13 904,50 30,38 

34 	- 	36 95,63 268,88 957,38 32,63 

37 	- 	39 101,25 282,38 1.010,25 33,75 

40 	- 	42 106,88 298,13 1.063,13 36,00 

43 	- 	45 111,38 312,75 1.114,88 38,25 

46 	- 	48 117,00 327,38 1.167,75 40,50 

49 	- 	51 122,63 342,00 1.220,63 41,63 

52 	- 	54 126,00 352,13 1.257,75 42,75 

55 	- 	57 129,38 363,38 1.296,00 43,88 

58 	- 	60 132,75 373,50 1.332,00 46,13 

61 	- 	65 138,38 387,00 1.382,63 47,25 

66 	- 	70 144,00 405,00 1.445,63 49,50 

71 	- 	75 150,75 421,88 1.507,50 51,75 

76 	- 	80 156138 439,88 1.569,38 54,00 

81 	- 	85 163,13 456,75 1.631,25 56,25 

86 	- 	90 169,88 473,63 1.694,25 57,38 

91 	- 	95 175,50 492,75 1.757,25 59,63 

96 	- 	100 182,25 509,63 1.819,13 61,88 

101 	- 	105 187,88 526,50 1.881,00 64,13 

106 	- 	110 194,63 544,50 1.944,00 66,38 

111 	- 	115 201,38 561,38 2.007,00 68,63 

116 	- 	120 207,00 579,38 2.068,88 70,88 

121 	- 	125 213,75 597,38 2.130,75 72,00 

126 	- 	130 219,38 614,25 2.193,75 75,38 

131 	- 	135 225,00 631,13 2.255,63 77,63 

136 	- 	140 231,75 649,13 2.318,63 78,75 

141 	- 	145 237,38 666,00 2.380,50 81,00 

146 	- 	150 246,38 690,75 2.468,25 84,38 

151 	- 	155 250,88 702,00 2.505,38 0,00 

156 	- 	160 256,50 718,88 2.567,25 0,00 

161 	- 	165 263,25 736,88 2.630,25 0,00 

166 	- 	170 268,88 753,75 2.692,13 0,00 

171 	- 	175 275,63 770,63 2.755,13 0,00 

176 	- 	180 282,38 788,63 2.817,00 0,00 

181 	- 	185 288,00 806,63 2.878,88 0,00 

186 	- 	190 294,75 823,50 2.941,88 0,00 



- 	195 841,50 3.004,88 0,00 

r196- 	200 

300,3 

306,00 858,38 3.066,75 0,00 



BIJLAGE - VERGOEDINGEN VOOR WOON-WERKVERPLAATSINGEN MET ANDER DAN OPENBAAR VERVOER IN TABELVORM 

totaal afgelegde ofstond 
voorheen-en terugweg 

in km 

VERVOER PER FIETS 
gEDRAG PER ARBEIDSDAG 

1 0,27€ 

2 0,54 € 

3 0,81€ 

4 1,08 € 

5 1,35 € 

6 1,62 € 
7 1,89 € 

8 2,16 € 

9 2,43 € 

10 2,70 € 

11 2,97 € 

12 3,24€ 

13 3,51€ 
14 3,78€ 

15 4,05 € 

16 4,32 € 

17 4,59 € 

18 4,86 € 

19 5,13€ 

20 5,40 € 

21 5,67 € 

22. 5,94 € 

23 6,21€ 

24 6,48 € 

25 6,75 € 

26 7,02 € 

27 7,29 € 

28 7,56 € 

29 7,83 € 

30 8,10€ 

31 8,37€ 
32 8,64€ 

33 8,91€ 
34 9,18 € 

35 9,45 € 

36 9,72€ 

37. 9,99 € 

38 10,26 € 

39 	 10,53€ 

_.Vanaf40. 10,80€ 

totaal afgelegde ofstond 
voor heen- en terugweg in 

km 

 
ANDER VERVOERMIDDEL 

EBEDRAG PER ARBEIDSDAG 

totaol afgelegde afstand 
-- 

voorheen- entervgweg 
in km`: 

ANDER VERVOERMIDDEL 
BEDRAG PER ARBEIDSDAG 

van I tot 20 : 1,69f 67 5,65 € 

van 21 tot 24 2,03€ 68 	:' 5,74€ 

25 2,11 € 69 5,82 € 

26 2,19€ 70 	: 5,91€ 

27 2,28€ 71 	',` 5,99€ 

28 2136 € 72 5,08 € 

29 2145 € 73 -. 6,16 € 

30 2153 € 74 	r: 5,24 € 

31 2162 € 75 7 6,33 € 

32 2170 € 76 6,41€ 

33 2, 78C 77 6,50 € 

34 2,87 € 78 5,58 € 

35 2,95€ 79 	;: 6,67€ 

36 3,04€ 80 6,75€ 

37 3,12 € 81 6,83 € 

38 3,21 € 82 	:: 6,92 € 

39 3,29 € 83 	':>. 7,00f 

40 3,38€ 84 7,09€ 

41 3,46€ 85 Jb 7,17€ 

42 3,54 € 86 	':'. 7,26 € 

43 3,63€ 87 7,34€ 

	 44 3,71 € 88 	4' 7,43 € 

45 3,80 € 89 	I. 7,51 € 

46 3,88€ 90 	: 7,59€ 

47 3,97€ 91 7,68€ 

48 4,05€ 92 	'a 7,76€ 

49 4,13€ 93 7,85€ 

50 4,22 € 94 ; 7,93 € 

51 4,30 € 95 ;' 8,02 € 

52 4,39€ 96 	r- 8,10€ 

53 4,47€ 97 	:: 8,18€ 

54 4,56€ 98 `P 8,27€ 

55 4,54€ 99 	,: 8,35€ 

56 4,73 € 100 'd 8,44 € 

57 4,81€ 101f: 8,52€ 

58 4,89 € 102:-. 8,51 € 

59 4,98 € 103:::: 8,69 € 

60 5,06€ 10441 8,78€ 

61 5,15€ 105-I 8,86€ 

62 5,23 € 106 ii 8,94 € 



n W m 
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ANNEXE -TABLE DE REMBOURSEMENT DES DEPLACEMENTS DOMICILE-LIEU DE TRAVAIL EN TRANSPORTS NON PUBLICS 

distance totale 
parcourue pour taller et 

le retour en km 

TRANSPORT PAR VELO 
MONTANT PAR JOUR DE 

eTRAVAIL 
1 0,27€ 
2 0,54€ 
3 0,81€ 
4 1,08 € 
5 1,35€ 
6 1,62 € 
7 1,89 € 
8 2,16€ 
9 2,43 € 

10 2,70 € 
11 2,97 € 
12 3,24 € 
13 3,51€ 
14 3,78 € 
15 4,05 € 
16 4,32 € 
17 4,59 € 
18 4,86 € 
19 5,13€ 
20 5,40 € 
21 5,67€ 
22 5,94 € 
23 6,21€ 

 	24 6,48€ 
25 6,75 € 
26 7,02 € 
27 7,29€ 
28 7,56 € 
29 7,83 € 
30 8,10€ 
31 8,37 € 
32 8,64 € 
33 8,91€ 
34 9,18 € 
35 9,45 € 
36 9,72 € 
37 9,99 € 
38 	 10,26 € 
39 10,53 € 

A partir de 40 10,80 € 

distance totale porrourue 
pour faller et le retour en 

km 

' 	 - 
AUTRE MOYEN DE TRANSPORT 

MONTANT PAR JOUR DE TRAVAIL 

distance totale 

parcle retour en km 
r 	pourfalleret 

-  le 

- 	- 
AUTRE MOYEN DE TRANSPORT 

MONTANT PAR LOUR DE TRAVAIL 

de 1220 -;: 1,69€ 67 	:; 5,65€ 

'-de  21a 24 -:: 2,03€ 68 	i;  5,74€ 
25 2111 € 69 	' 5,82 € 

26 2,19 € 70 	,. 5,91 € 
27 2,28€ 71 	': 5,99€ 

28 2136 € 72 6,08f 
29 2,45€ 73 6,16€ 
30 2,53 € 74 	̀:.. 5,24 € 

31 2,62 € 75 	-: 5,33 € 

32 2, 70 € 76 5,41 € 

33 2,78€ 77 	}: 	 6,50€ 

34 2,87€ 78 	;: 5,58€ 
35 2,95€ 79 6,67€ 

36 3,04€ 80 ;: 6,75€ 

37 3,12 € 81 	P:: 6,83 € 

38 3,21 € 82 	'.:': 6,92 € 

39 3,29 € 83 	>:: 7,00f 

40 3,38€ 84 	', 7,09€ 

41 3,46€ 85 7,17€ 

42 3,54 € 86 7,26 € 

43 3,63 € 87 y. 7,34 € 

44 3,71 € 88 	'r; 7,43 € 

45 3,80€ 89 	':. 7,51€ 

46 3,88 € 90 7,59 € 
47 3,97€ 91 	̀-. 7,68€ 

48 4,05€ 92 	̀.:; 7,76€ 

49 4,13 € 93 	':': 7,85 € 

50 4,22 € 94 	': 7,93 € 

51 4,30€ 95 i 8,02€ 

52 4,39€ 96 	'.; 8,10€ 

53 4,47€ 97 r-. 8,18€ 

54 4,56€ 98 8,27€ 

55 4,64 € 99 :-: 8,35f 

56 4,73 € 100 ,: 8,44 € 

57 4,81 € 101 ': 8,52 € 

58 4,89 € 102 -. 8,51€ 

59 4,98 € 103 :': 8,59C 

60 5,06€ 104.:: 8,78€ 

61 5,15€ 105'= 8,86€ 

62 5,23 € .106 :: $94 € 



63 5,32€ 107::: 9,03€ 
64 5,40 € 1081': 9,11 € 

65 5,48 € 109 i. 9,20 € 
66 5,57€ «;:Apartirde 110 9,20€ 



Vertegenwootdigd door/ reprdsentd par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / reprdsentd par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwgordigd door/,reprdsentd par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / reprdsentd par 

2023 - 2090000 - 150 

2090000 
COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DES 

FABRICATIONS METALLIQUES 

2090000 
PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN DER 

METAALFABRIKATENNIJVERHEID 

Tljdens de vergadering van 13/11/2023 

Tussen de volgende organisaties vertegenwoordigd in het Paritair 
Comitd werd de coliectieve arbeidsovereenkomst gesloten 

Tusssenkomst van de werkgever in de vervoerkosten 

AGORIA 
AGORIA 

ALGEMEEN BELGISCH VAKVERBOND 
FEDERATION GENERALE DU TRAVAIL DE BELGIQUE 

En sa sdance du 13/11/2023 

Entre les organisations suivantes reprdsentdes au sein de 
la Commission paritaire, In convention collective de travail 
a dtd conclue : 

Intervention de l'employeur dans les frais de transport 

ALGEMEEN CHRISTELUK VAKVERBOND VAN BELGIE 
CONFEDERATION DES SYNDICATS CHRETIENS DE BELGIQUE 

ALGEMENE CENTRALE DER LIBERALE VAKBONDEN VAN BELGIE 
CENTRALE GENERALE DES SYNDICATS LIBERAUX DE BELGIQUE 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 



PARITAIR COMITE 209 
BEDIENDEN VAN DE METAALFABRII(ATENNIJVER- 

HEID 

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 novem- 

ber 2023 

Vrijstelling van de verplichting van 

aangepaste beschikbaarheid 2025 en 2026 

COMMISSION PARITAIRE 209 

LES EMPLOYES DES FABRICATIONS METALLIQUES 

Convention collective de travail du 13 novembre 

2023 

Dispense de ('obligation de 

disponibilite adaptee 2025 et 2026 

Art 1. Toepassingsgebied 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toe-

passing op de werkgevers en hun werknemers met 

een arbeidsovereenkomst voor bedienden die be-

horen tot het Paritair Comite voor de bedienden 

van de metaalfabrikatennijverheid. 

Art. 2. Draagwijdte van de collectieve arbeids-

overeenkomst 

§ 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is geslo-
ten in toepassing van: 

— artikel22, § 3 van het koninklijk besluit van 

3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van 

werkloosheid met bedrijfstoeslag (Belgisch 
Staatsblad van 8 juni 2007); 

de collectieve arbeidsovereenkomst nr.169 van 

30 mei 2023 van de Nationale Arbeidsraad. 

Article 1. Champ d'application 

La presente convention collective de travail 

s'applique aux employeurs et a leurs travailleurs 
occupes clans les liens d'un contrat de travail 

d'employe et ressortissant a la Commission pa-

ritaire pour les employes des fabrications metal-

liques. 

Art. 2. Portee de la convention collective de travail 

§ 1. La presente convention collective de travail est 

conclue en application de : 

('article 22, § 3 de 1'arrete royal du 3 mai 2007 

fixant le regime de ch6mage avec complement 

d'entreprise (Moniteur belge du 8 juin 2007); 

— la convention collective de travail no 169 du 30 

mai 2023 du Conseil national du Travail. 

§ 2. Zij heeft tot doel, voor de periode van 1 januari 
2025 tot 31 december 2026, de voorwaarden vast 

to stellen voor de toekenning van de vrijstelling van 

de verplichting van aangepaste beschikbaarheid 

voor oudere werknemers die worden ontslagen in 
het raam van een stelsel van werkloosheid met be-

drijfstoeslag, die 20jaar hebben gewerkt in een stel-

sel van nachtarbeid, die in een zwaar beroep heb-
ben gewerkt of in de bouwsector tewerkgesteld 

werden en arbeidsongeschikt zijn, die tewerkge-

steld werden in een zwaar beroep en 35 jaar be-

roepsverleden aantonen, die een lange loopbaan 

hebben of die tewerkgesteld waren in een onderne-
ming in moeilijkheden of in herstructurering.  

§ 2. Elle a pour objet de fixer, pour la periode allant 

du 1e` janvier 2025 au 31 decembre 2026, les con-

ditions d'octroi de la dispense de ('obligation de dis-
ponibilite adaptee pour les travailleurs Ages licen-

cies clans le cadre d'un regime de ch6mage avec 

complement d'entreprise, qui ont travaille 20 ans 
clans un regime de travail de nuit, qui ont ete occu-

pes clans le cadre d'un metier lourd ou qui ont ete 

occupes clans le secteur de la construction et sont 

en incapacite de travail, qui ont ete occupes clans le 
cadre d'un metier lourd etjustifient 35 ans de passe 

professionnel, qui ont une carriere longue ou qui 

ont ete occupes clans une entreprise en difficultes 

ou en restructuration. 
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Art. 3. Voorwaarden voor de toekenning van de 

vrijstelling van de verplichting van aangepaste be-

schil<baarheid 

§ 1. Tijdens de periode van 1 januari 2025 tot 31 de-

cember 2026, kunnen de werknemers bedoeld in ar-

tikel 3, §§ 1, 3 en 7 van het koninklijk besluit van 3 

mei 2007 vragen to worden vrijgesteld van de ver-

plichting van aangepaste beschikbaarheid voor de 

arbeidsmarkt, op voorwaarde dat ze: 

— 	uiterlijk op 30 juni 2025 ontslagen werden; 

uiterlijk op 30 juni 2025 en op het ogenblik van het 

einde van de arbeidsovereenkomst, de leeftijd van 

60 jaar of meer hebben bereikt. 

§ 2. Tijdens de periode van 1 januari 2025 tot 31 de-

cember 2026, kunnen de werknemers bedoeld in § 1 

vragen vrijgesteld to worden van de verplichting van 

aangepaste beschikbaarheid voor de arbeidsmarkt, 

voorzoverze: 

1" ofwel de leeftijd van 62 jaar hebben bereikt; 

2° ofwel 42 jaar beroepsverleden bewijzen. 

Art. 3. Conditions d'octroi pour la dispense de 

('obligation de disponibilite adaptee 

§ 1. Pendant la periode allant du lerjanvier 2025 au 

31 decembre 2026, les travailleurs vises a ('article 

3, §§ 1, 3 et 7 de I'arrete royal du 3 mai 2007 peu-

vent demander la dispense de ('obligation de dispo-

nibilite adaptee pour le marche de 1'emploi, a con-

dition qu'ils : 

— 	soient licencies au plus tard le 30 juin 2025; 

— aient atteint I'age de 60 ans ou plus au plus 

tard le 30 juin 2025 et au moment de la fin du 

contrat de travail. 

§ 2. Pendant la periode allant du lefjanvier 2025 au 

31 decembre 2026, les travailleurs vises au § 1er 

peuvent demander la dispense de ('obligation de 

disponibilite adaptee pour le marche de 1'emploi, 

pour autant: 

1" soit qu'ils aient atteint I'age de 62 ans ; 

20  soit qu'ils justifient de 42 ans de passe profes-

sionnel. 

Art. 4. Duurtijd 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt van 

kracht op 1 januari 2025 en houdt op van kracht to 

zijn op 31 december 2026. 

Art. 4. Duree 

La presente convention collective de travail produit 

ses effets le ter janvier 2025 et cesse d'etre en vi-

gueur le 31 decembre 2026. 
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2090000 
PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN DER 

METAALFABRIKATENNIIVERHEID 

Tijdens de vergadering van 13/11/2023 

Tussen de volgende organisaties vertegenwoordigd In het Pantair 
Comite word de collectleve arbeldsovereenkomst gesloten : 

2090000 
COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DES 

FABRICATIONS METALLIQUES 

En sa sdance du 13/11/2023 

Entre les organisations suivantes reprdsent6es au seln de 
la Commission paritaire, la convention collective de travail 
a e1:6 conclue : 

vrijstelling van de verplichting van aangepaste beschikbaarheid 2025 Dispense de ,'obligation de disponibilite adaptee 2025 et 
en 2026 	 2026 

AGORIA 
AGORIA 

!ALGEMEEN BELGISCH VAKVERBOND 
;FEDERATION GENERALE DU TRAVAIL DE BELGIQUE  

Vertegenwoordigd door / represente par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / represente par 

,ALGEMEEN CHRISTELIIK VAKVERBOND VAN BELGIE 
(CONFEDERATION DES SYNDICATS CHRETIENS DE BELGIQUE 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / represente par 

ALGEMENE CENTRALE DER LIBERALE VAKBONDEN VAN BELGIE 
CENTRALE GENERALE DES SYNDICATE LIBERAUX DE BELGIQUE 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / represent6 par 

 

 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 



IERKINGSFACILITEITEN-VOOR DE 

PARITAIR COMITE 209 VOOR DE 
BEDIENDEN DER 

METAALFABRIKATENNUVERH EID 

COMMISSION PARITAIRE 209 POUR. 
LES EMPLOYES DES FABRICATIONS 

METALLIQUES 

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 
	

Convention collective de travail du 13 
november 2023 
	

novembre 2023 

WERKNEMERS-AFGEVAARDIGDEN IN DE 
ONDERNEMINGSRAAD EN HET COMITE 
VOOR`PREVENTIE EN BESCHERMING OP, 

HET,IAIERKEN V%J DE 
VAKBONDSAFGEVAAR61GDEN 

FACILITES DE TRAVAIL POUR LES 
REPRESENTANTS-DES TRAVAILLEURS DANS 

LE CONSEIL D'ENTREPRISE ET LE COMITE ` 
POUR LA PREVENTION ET LA PROTECTION 

AU TRAVAIL ET POUR LES DELEGUES 
SYNDICAUX 

Art. 1. Toepassingsgebied 
	

Art.1. Champ d'application 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van 

toepassing op de werkgevers en hun werknemers 
met een arbeidsovereenkomst voor bedienden die 

behoren tot het Paritair Comite voor de bedienden 

van de metaalfabrikatennijverheid. 

La presente convention collective de travail 

s'applique aux employeurs et a leurs travailleurs 

occupes dans les liens d'un contrat de travail 

d'employe et ressortissant a la Commission paritaire 

pour les employes des fabrications metalliques. 

Art. 2. Voorwerp 

Deze overeenkomst is gesloten in uitvoering van de 

collectieve arbeidsovereenkomst van 25 September 

2023 betreffende het Nationaal Akkoord 2023-2024 

(registratienummer 183225/CO/209). 

Art. 2. Objet 

La presente convention a ete conclue en application 
de la convention collective de travail du 25 

septembre 2023 concernant ('Accord National 2023-

2024 (numero d'enregistrement 183225/CO/209). 

Art. 3. Communicatiemiddelen voor werknemers- Art. 3. 	Moyens de communication pour 

en vakbondsafgevaardigden 	 representants des travailleurs et delegues 

syndicaux 

De werkgevers stellen de in de onderneming 

aanwezige digitate communicatiemiddelen ter 

beschikking van de werknemersafgevaardigden in 
de ondernemingsraden en comites voor preventie 

en bescherming op het werk en van de 

vakbondsafgevaardigden, om in het kader van de  

Les employeurs mettent a disposition des 

representants du personnel au rein des 
conseils d'entreprise et des comites pour la 

prevention et la protection au travail, ainsi qu'aux 

delegues syndicaux, les outils de communication 

digitaux disponibles dans 1'entreprise, pour pouvoir 
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uitoefening van hun mandaten to kunnen communiquer avec les travailleurs qu'ils 

communiceren met de werknemers die zij representent dans le cadre de 1'exercice de leurs 

vertegenwoordigen. 	 mandats. 

Art. 4. Modaliteiten 

§1. Op ondernemingsvlal<worden voorafgaandelijl< 

de nodige afspraken gemaakt over het gebruik van 

deze communicatiemiddelen, zonder afbreuk to 

doen aan reeds bestaande afspraken, gewoonten en 

praktijken. 

§2. De afspraken op ondernemingsvlak dienen 

erover to waken dat het gebruik van de digitate 

communicatiemiddelen de organisatie van het werk 

niet verstoort, dat de bescherming van het 

priveleven wordt gerespecteerd, dat het imago van 

de onderneming niet wordt geschaad, dat het 

confidenti6le karakter van informatie wordt 

gerespecteerd en dat de regels en goede praktijken 

met betrekking tot het gebruik van e-mail, internet 

en sociale media die in de onderneming van 

toepassing zijn, worden nageleefd. 

Art. 4. Modalites 

§1. Au niveau de 1'entreprise les accords necessaires 

sont convenus au prealable concernant ('utilisation 

de ces moyens de communication, sans porter 

prejudice aux accords, usages et pratiques existants. 

§2. Les accords au niveau de 1'entreprise doivent 

veiller a ce que ('utilisation des moyens de 

communication digitaux ne perturbe pas 

('organisation du travail, respecte la protection de la 

vie privee, ne porte pas atteinte 6 ['image de 

1'entreprise, respecte la confidentialite des 

informations et les bonnes pratiques et les regles de 

conduite applicables dans 1'entreprise concernant 

('utilisation du courrier electronique, de I'internet et 

des medias sociaux. Les courriels lies au travail 

envoyes en dehors de I'horaire du destinataire ne 

doivent pas titre traites en dehors de I'horaire du 

destinataire. 

§3. Deze bepalingen mogen niet als voorwendsel §3. Ces dispositions ne peuvent titre utilisees 

worden gebruikt om de syndicate communicatie to comme pretexte pour empecher ou entraver la 

verhinderen of to belemmeren. 	 communication syndicate. 

Art. S. Duur 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt 

gesloten voor onbepaatde duur met ingang van 1 

november 2023. 

Zij kan opgezegd worden mits aangetekend 

schrijven aan de Voorzitter van het Paritair Comite 

en waarvoor een opzeggingstermijn van 6 maanden 

geldt. 

Art. S. Duree 

La presente convention collective de travail est 

conclue pour une duree indeterminee a partir du 1e' 

novembre 2023. 

Elle peut We denoncee moyennant 1'envoi d'une 

lettre recommandee au President de la Commission 

paritaire et le respect d'un delai de preavis de 6 

moil. 

z 



(Naam/ Handtekening) 
(Nom / Signature) 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / representd par 

< - t.. 
(Naam / Handtekening) 

(Nom / Signature) 
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2090000 
PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN DER 

METAALFABRIKATENNIJVERHEID 

Tijdens de vergadering van 13/11/2023 

Tussen de volgende organisaties vertegenwoordigd in het Paritair 
Comite word de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten 

Werkingfaciliteiten voor de werknemers-afgevaardigen in de 
Ondernemingsraad, het Comitd voor preventie en bescherming op het 
work en voor de Vakbondsafgevaardigen 

AGORIA 
iAGORIA 

ALGEMEEN BELGISCH VAKVERBOND 
FEDERATION GENERALE DU TRAVAIL DE BELGIQUE 

ALGEMEEN CHRISTELIIK VAKVERBOND VAN BELGIE 
CONFEDERATION DES SYNDICATS CHRETIENS DE BELGIQUE 

ALGEMENE CENTRALE DER LIBERALE VAKBONDEN VAN BELGIE 
CENTRALE GENERALE DES SYNDICATS LIBERAUX DE BELGIQUE 

2090000 
COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DES 

FABRICATIONS METALLIQUES 

En sa seance du 13/11/2023 

Entre les organisations suivantes reprdsentees au sein 
de la Commission paritaire, la convention collective de 
travail a ete conclue : 

Facilitds de travail pour les reprdsentants des travailleurs 
dans le Conseil d'entreprise, le Comitd pour la 
prevention et la protection au travail et pour les 
dd/dguds syndicaux 

Vertegenwoordigd door / representd par 

Vertegenwoordigd door / representd par 

Vertegenwoordigd door/ representd par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 



Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 no- Convention collective de travail du 13 no- 

vember 2023 	 vembre 2023 

Art. l.Toepassingsgebied 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-

sing op de werkgevers en hun werknemers met een 
arbeidsovereenkomst voor bedienden die behoren 

tot het Paritair Comite voor de bedienden der me-

taalfabrikatennijverheid. 

Art.1. Champ d'application 

La presente convention collective de travail est 

d'application aux employeurs et a leurs travailleurs 

occupes sous un contrat de travail d'employe res-

sortissant a la Commission Paritaire pour les em-

ployes des fabrications metalliques. 

Art.2. Principe 

Er zal geen meervoudig ontslag plaatsvinden voor-

aleer alle tewerkstellingsbehoudencle maatregelen 

werden onderzocht en in de mate van het moge-

lijke toegepast, waaronder: opleidingstrajecten, tij-
delijke werkloosheid, arbeidsherverdeling, deel-

tijdse arbeid en tijdskrediet. 

Naar aanleiding van dit onderzoek moet de werk-

gever een overzicht van het gevoerde investerings-
beleid in de voorbije 3 jaren voorleggen. 

Art.2. Principe 

II ne pourra y avoir de licenciement multiple avant 

d'avoir examine et, clans la mesure du possible, ap-
plique toutes les mesures de sauvegarde de I'em-

ploi, notamment : trajets de formation, chSmage 

temporaire, redistribution du travail, travail a 

temps partiel et credit-temps. 

A ('occasion de cet examen, 1'employeur doit pre-

senter un apergu de la politique d'investissement 

menee pendant les trois annees ecoulees. 

Art.3. Definitie 
	

Art.3. Definition 

Onder "meervoudig ontslag" wordt verstaan: elk 

ontslag, met uitzondering van ontslag om drin-

gende redenen, dat in de loop van een periode van 
zestig kalenderdagen een aantal bedienden treft 

dat ten minste 10 % bedraagt van het gemiddelde 

becliendenbestand onder arbeidsovereenkomst in 

de loop van het kalenderjaar dat het ontslag voor-
afgaat, met een minimum van 3 bedienden voor 

ondernemingen met minder clan 30 bedienden. 

Dans ce chapitre, it convient d'entendre par "licen-
ciement multiple": tout licenciement, a 1'exception 

du licenciement pour motif grave, qui, sur une pe-

riode de soixante jours calendrier, touche un 

nombre d'employes representant au moins 10 % 
du nombre moyen des employes sous contrat de 

travail au cours de I'annee civile precedant le licen-
ciement, avec un minimum de 3 employes pour les 

entreprises occupant moins de 30 employes. Les li-

cenciements a la suite d'une fermeture tombent 



Ook ontslagen als gevolg van een sluiting vallen on- 	6galement sous cette definition. 

der deze definitie. 

Art.4. Overlegprocedure 

Wanneer zich echter onvoorzienbare en onvoor-

ziene economische en/of financiele omstandighe-

den zouden voordoen, zal de volgende overlegpro-

cedure worden nageleefd: 

Wanneer de werkgever voornemens is overte gaan 

tot ontslag van meerdere bedienden dat als meer-
voudig ontslag kan worden beschouwd, licht hij 

voorafgaandelijk de ondernemingsraad, of bij ont-

stentenis de syndicale delegatie voor bedienden in. 

In geval er geen ondernemingsraad of syndicate de-

legatie voor bedienden bestaat, licht hij vooraf-

gaandelijk, schriftelijk en tegelijkertijd zowel de be-
trokken bedienden in als de Voorzitter van het ge-

westelijk verzoeningsbureau. 

Binnen de vijftien kalenderdagen na de informatie 
aan de bediendenvertegenwoordigers, dienen par-

tijen op ondernemingsvlal< de besprekingen to star-

ten over de maatregelen die ter zake kunnen wor-

den genomen. 

Indien dit overleg niet tot een oplossing leidt, dan 

wordt binnen de vijftien kalenderdagen na het 

vaststellen van een niet-akkoord op ondernemings-
vlak, een beroep gedaan op het gewestelijk verzoe-

ningsbureau. 

In geval er in de onderneming geen ondernemings-

raad of syndicale delegatie voor bedienden be-
staat, kan, binnen de vijftien kalenderdagen na de 

informatie aan de betrokken bedienden en aan de 
Voorzitter van het gewestelijk verzoeningsbureau, 

dezelfde overlegprocedure worden ingeteid op ini-

tiatief van de vakbondsorganisaties die de bedien-

den vertegenwoordigen. 

Art.4. Procedure de concertation 

Toutefois, au cas ob des circonstances econo-

miques et/ou financieres imprsvues et imprsvi-

sibles se produiraient, la procedure de concertation 

suivante sera appliquee : 

Lorsque I'employeur a ('intention de proceder au li-
cenciement de plusieurs employes et que cc licen-

ciement peut titre considers comme un Iicencie-

ment multiple, it en informera prealablement le 

conseil d'entreprise ou, a defaut, la delegation syn-

dicale pour employes. 

S'il n'existe pas de conseil d'entreprise ou de dele-

gation syndicale pour employes, it informera prsa-

lablement, par ecrit, simultanement tant les em-
ployes concernes que le President du bureau de 

conciliation regional. 

Dans les quinze jours calendrier suivant ('informa-
tion aux representants des employes, les parties 

doivent entamer, au niveau de 1'entreprise, des dis-

cussions sur les mesures qui peuvent titre prises en 

la matiere. 

Si cette concertation ne debouche pas sur une so-
lution, it est fait appel, clans les quinze jours calen-

drier suivant le constat de non-accord au niveau de 
1'entreprise, au bureau de conciliation regional. 

S'il n'existe pas de conseil d'entreprise ou de dele-
gation syndicale pour employes au sein de 1'entre-

prise, la meme procedure de concertation peut 

titre entamse par les organisations syndicates re-
presentant les employes, clans les quinze jours ca-

lendrier suivant ('information donnee aux em-

ployes concernes et au President du bureau de con-

ciliation regional. 



Art.S. Sanctie 

Wanneer de werkgever de procedure bepaald in ar-

til<el 4 niet naleeft, moet hij — naast de normale op-

zeggingstermijn — aan elke ontslagen bediende een 

schadevergoeding betalen. 

Deze schadevergoeding is gelijk aan de helft van het 

loon en andere voordelen voortvloeiend uit de 

abeidsovereenkomst, verschuldigd voor een opzeg-

termijn, berel<end op basis van de opgebouwde an-

cienniteit vanaf 1 januari 2014. 

In geval van betwisting wordt een beroep gedaan 

op het gewestelijk verzoeningsbureau op vraag van 

de meest gerede partij. 

De afwezigheid van een werkgever op de in deze 

procedure voorziene bijeenkomst van het geweste-

lijl< verzoeningsbureau wordt beschouwd als een 

niet-naleving van de bovenstaande procedure. 

De werkgever kan zich hiervoor laten vertegen-

woorcligen door een bevoegde afgevaardigde be-

horende tot zijn onderneming. 

De sanctie is eveneens van toepassing op de werk-

gever die een unaniem advies van het gewestelijk 

verzoeningsbureau niet toepast. 

Art.6. Duur  

Art.5. Sanction 

Si 1'employeur ne respecte pas la procedure prevue 

A I'article 4, it doit verser une indemnite a tout em-

ploye licencie en plus du delai de preavis normal. 

Cette indemnite est egale a la moitie du salaire et 

des autres avantages decoulant du contrat de tra-

vail, exigibles moyennant un preavis, calcule sur la 

base de I'anciennete acquise a compter du 1ef  jan-

vier 2014. 

En cas de litige, it sera fait appel au bureau de con-

ciliation regional, a la clemande de la partie la plus 

diligente. 

L'absence d'un employeur a la reunion du bureau 

de conciliation regional prevue clans cette proce-

dure sera consideree comme un non-respect de la 

procedure susvisee. 

L'employeur peut se faire representer par un repre-

sentant competent appartenant a son entreprise. 

La sanction sera egalement appliquee a I'em-

ployeur qui ne respecte pas un avis unanime du bu-

reau de conciliation regional. 

Art.6. Duree 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt ge-

sloten voor onbepaalde duur vanaf 1 januari 2024. 

Zij kan door een van de partijen worden opgezegd 

met een opzeggingstermijn van 6 maanden, bete-

kend bij een ter post aangetekende brief gericht 

aan de voorzitter van het Paritair Comite en aan elk 

van de ondertekenende partijen. 

La presente convention collective de travail est 

conclue pour une duree indeterminee et entre en 

vigueur le ter  janvier 2024. 

Elle peut titre denoncee par une des parties moyen-

nant un preavis de 6 mois notifie par lettre recom-

mandee a la poste adressee au president de la 

Commission paritaire et a chacune des organisa-

tions signataires. 



(Naam'/,Handtekening) 
(Nom /Signature) 

Vertegenwoordigd door /represente par 
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2090000 
PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN DER 

METAALFABRIKATENNIIVERHEID 

2090000 
COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DES 

FABRICATIONS METALLIQUES 

Tijdens de vergadering van 13/11/2023 

Tussen de volgende organisatles vertegenwoordigd in het Paritair 
Comite werd de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten : 

Werkzekerheidsclausule 

IAGORIA 
jAGORIA 

,ALGEMEEN BELGISCH VAKVERBOND 
',FEDERATION GENERALE DU TRAVAIL DE BELGIQUE  

En sa seance du 13/11/2023 

Entre les organisations suivantes representees au seln de 
la Commission paritalre, la convention collective de travail 
a ete conciue : 

Clause de sccurite d'emploi 

Vertegenwoordigd door / represente par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / represente par 

!ALGEMEEN CHRISTELIIK VAKVERBOND VAN BELGIE 
CONFEDERATION DES SYNDICATS CHRETIENS DE BELGIQUE 

(ALGEMENE CENTRALE DER LIBERALE VAKBONDEN VAN BELGIE 
~CENTRALE GENERALE DES SYNDICATS LIBERAUX DE BELGIQUE 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door/ represente par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 
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